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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 02 AVRIL 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 02 APRIL 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 17 par M. Patrick 

Dewael, président. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.17 uur en 

voorgezeten door de heer Patrick Dewael. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l’ouverture de la séance: Mme Sophie Wilmès et 

MM. Alexander De Croo et Philippe De Backer. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: mevrouw Sophie 

Wilmès en de heren Alexander De Croo en Philippe 

De Backer. 

 

01 Renvoi d'une proposition 

 

01 Verzending van een voorstel 

 

Le président: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 2 avril 2020 et à la 

demande des auteurs, je vous propose de renvoyer 

la proposition suivante à la commission de 

l’Énergie, de l’Environnement et du Climat: la 

proposition de loi (Mmes Barbara Creemers, 

Séverine de Laveleye, Laurence Hennuy, Tinne Van 

Der Straeten et Sarah Schlitz, MM. Kristof Calvo, 

Georges Gilkinet et Dieter Vanbesien, Mme Zakia 

Khattabi et M. Albert Vicaire) visant à interdire la 

mise sur le marché des biocides et des produits 

phytopharmaceutiques contenant des substances 

actives de la famille des néonicotinoïdes, n° 975/1. 

 

De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 2 april 2020 en op 

verzoek van de indieners, stel ik u voor volgend 

wetsvoorstel te verwijzen naar de commissie 

Energie, Leefmilieu en Klimaat: het wetsvoorstel (de 

dames Barbara Creemers, Séverine de Laveleye, 

Laurence Hennuy, Tinne Van Der Straeten en 

Sarah Schlitz, de heren Kristof Calvo, Georges 

Gilkinet en Dieter Vanbesien, mevrouw Zakia 

Khattabi en de heer Albert Vicaire) tot invoering van 

een verbod op het op de markt brengen van 

biociden en gewasbeschermingsmiddelen die 

actieve stoffen van de familie der neonicotinoïden 

bevatten, nr. 975/1. 

 

Cette proposition avait été précédemment envoyée 

à la commission de la Santé et de l’Égalité des 

chances. 

 

Dit wetsvoorstel werd eerder verzonden naar de 

commissie Gezondheid en Gelijke Kansen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

02 Questions jointes de 

- Steven Matheï à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "La gestion à long terme de la crise 

du coronavirus" (55000565P) 

- Barbara Pas à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "La communication du 

gouvernement sur la gestion de la crise du 

02 Samengevoegde vragen van 

- Steven Matheï aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De aanpak van de coronacrisis op 

lange termijn" (55000565P) 

- Barbara Pas aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De communicatie van de regering 

over de aanpak van de coronacrisis" (55000566P) 
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coronavirus" (55000566P) 

- Georges Gilkinet à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "La crise du coronavirus" 

(55000567P) 

- Sander Loones à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "La position de la Belgique dans la 

gestion de la crise du COVID-19 à l'échelon UE" 

(55000580P) 

- Catherine Fonck à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "Le COVID-19" (55000582P) 

 

- Georges Gilkinet aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De coronacrisis" (55000567P) 

- Sander Loones aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "Het Belgische standpunt over de 

aanpak van de coronacrisis op het EU-niveau" 

(55000580P) 

- Catherine Fonck aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "COVID-19" (55000582P) 

 

02.01  Steven Matheï (CD&V): La crise du 

coronavirus bouleverse nos vies. Aujourd'hui, 

l'accent est mis sur la santé de tout un chacun, 

mais nous ne pouvons pas omettre les 

conséquences économiques. Des mesures à court 

terme sont déjà en place, tels le droit passerelle et 

la possibilité de report d'impôts. Les entités 

fédérées elles aussi mettent la main au portefeuille 

afin d'éviter un massacre économique. 

 

Il faut à présent aborder la question des mesures 

en faveur des personnes qui travaillent. Nous 

sommes confrontés à la question de savoir si l'on 

peut combiner le chômage temporaire et un emploi 

dans des secteurs qui ont besoin de main-d'oeuvre, 

comme le secteur agricole et le secteur des soins. 

À long terme, nous devons essayer d'éviter une 

récession. (Le micro est coupé parce que le temps 

de parole est dépassé) 

 

02.01  Steven Matheï (CD&V): De coronacrisis zet 

ons leven op zijn kop. De focus ligt nu op de 

gezondheid van eenieder, maar we mogen de 

economische gevolgen niet vergeten. Er zijn reeds 

maatregelen voor de korte termijn, zoals het 

overbruggingsrecht en de mogelijkheid tot uitstel 

van belastingen. Ook de deelstaten doen hun duit in 

het zakje om een economisch bloedbad te 

vermijden. 

 

Op tafel ligt nu de vraag naar maatregelen voor de 

werkende mensen. Zo is daar de vraag om tijdelijke 

werkloosheid te kunnen combineren met een 

tewerkstelling in een sector die handen tekort heeft, 

zoals de landbouwsector en de zorgsector. Op 

lange termijn moeten we een recessie proberen te 

vermijden. (De microfoon wordt uitgeschakeld 

wegens overschrijding van de spreektijd) 

 

02.02  Barbara Pas (VB): La communication du 

gouvernement est chaotique. Les ministres se 

contredisent et ils contredisent leurs experts. En 

l'espace d'une journée, nous avons reçu quatre 

réponses différentes à la question de savoir si les 

couples non cohabitants peuvent se rendre visite. 

Le ministre De Croo déclare que Sciensano va 

examiner si tout le monde doit porter un masque 

buccal, mais la ministre De Block considère, quant 

à elle, que cette mesure est inutile et qu'elle donne 

un faux sentiment de sécurité. Le port d'un masque 

buccal est passible d'une amende SAC dans notre 

pays, alors qu'il est obligatoire en Slovaquie et en 

Bulgarie. 

 

Les masques buccaux sont bel et bien utiles. C'est 

ce gouvernement qui donne un faux sentiment de 

sécurité. Ne serait-il pas plus honnête de 

reconnaître que nous ne disposons pas de 

suffisamment de masques, que la situation a été 

mal évaluée et que nous attendons une production 

suffisante? L'avis sur les masques buccaux sera-t-il 

réexaminé? 

 

02.02  Barbara Pas (VB): De communicatie van de 

regering is een warboel. Ministers spreken elkaar 

en hun experts tegen. In één dag kregen we vier 

verschillende antwoorden op de vraag of niet-

samenwonende koppels elkaar mogen bezoeken. 

Minister De Croo zegt dat Sciensano zal 

onderzoeken of iedereen een mondmasker moet 

dragen, maar volgens minister De Block is dat 

nutteloos en geeft het een vals veiligheidsgevoel. In 

ons land krijg je er een GAS-boete voor, maar in 

Slowakije en Bulgarije is het dragen van 

mondmaskers verplicht. 

 

 

 

Mondmaskers helpen wel degelijk. Het is deze 

regering die een vals gevoel van veiligheid geeft. Is 

het niet eerlijker om toe te geven dat wij niet genoeg 

maskers hebben, dat de situatie fout is ingeschat en 

dat we wachten op voldoende productie. Wordt het 

advies over mondmaskers opnieuw onderzocht? 

 

02.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Chaque 

jour, notre cœur est serré à l'annonce des 

nouveaux décès. Nous sommes très 

02.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Elke dag 

bloedt ons hart wanneer het aantal nieuwe 

sterfgevallen bekendgemaakt wordt. We zijn het 
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reconnaissants envers le personnel soignant, les 

personnes qui assurent les services de base et tous 

les citoyens confinés pour limiter la propagation du 

virus. Le fédéral doit faire bien mieux pour se 

montrer à la hauteur de ces efforts considérables. 

Nous sommes inquiets pour l'ensemble du 

personnel du secteur des soins aux personnes, en 

particulier dans les maisons de repos. Il est urgent 

de pouvoir tester ce personnel pour éviter toute 

contagion.  

 

Des capacités de testing supplémentaires sont 

disponibles depuis plus d'une semaine: qu'attendent 

les autorités pour donner leur feu vert? 

 

zorgpersoneel, de personen die voor de 

basisdiensten instaan en de burgers die thuisblijven 

om de verspreiding van het virus tegen te gaan zeer 

erkentelijk. De federale overheid moet heel wat 

beter presteren om die aanzienlijke inspanningen te 

evenaren. Wij zijn bezorgd voor alle 

zorgverstrekkers, in het bijzonder voor het 

rusthuispersoneel. Dat personeel moet dringend 

getest kunnen worden om besmetting te 

voorkomen. 

 

Sinds meer dan een week is er bijkomende 

testcapaciteit beschikbaar. Waar wacht de overheid 

op om groen licht te geven? 

 

Qu'en est-il du dédouanement et de l'homologation 

du matériel destiné au personnel soignant? Nous 

vous demandons d'utiliser votre autorité de 

première ministre pour accélérer la réponse à ces 

questions urgentes! 

 

Hoe zit het met de inklaring en de homologatie van 

het materiaal voor het zorgpersoneel? Wij vragen u 

om uw gezag als eerste minister aan te wenden om 

sneller een antwoord te krijgen op die dringende 

vragen! 

 

02.04  Sander Loones (N-VA): Les 30 milliards 

d'euros puisés dans le fonds coronavirus de l'UE 

n'ont pas toujours été distribués de manière 

adéquate. La Hongrie, qui ne compte que 

580 personnes infectées, a reçu 5,6 milliards 

d'euros, alors que l'Italie, qui en recense plus de 

110 000, n'a même pas reçu la moitié de ce 

montant. C'est injuste et nous devrions dénoncer 

cette situation à l'unisson. 

 

La Commission européenne a ajusté les 

paramètres pour le paiement d'une deuxième 

tranche d'aide. Elle a mis une nouvelle proposition 

sur la table, autorisant davantage de flexibilité. La 

Belgique y apportera-t-elle son soutien, afin que 

l'aide soit affectée aux pays qui en ont le plus 

besoin?  

 

Le rêve des obligations corona et des euro-

obligations nourri depuis des années par des 

responsables politiques tels que Guy Verhofstadt 

est également au cœur du débat. J'espère que la 

crise actuelle ne servira pas d'alibi pour imposer 

son agenda politique personnel. En effet, les 

obligations corona ne sont pas en mesure 

d'apporter une aide immédiate à l'Italie. Selon le 

directeur du Mécanisme européen de stabilité 

(MES), il faudrait entre un et trois ans pour 

organiser l'aide par le biais de ces fameuses 

obligations. 

 

La Belgique optera-t-elle pour la voie pragmatique? 

Renforcerons-nous le MES, afin d'assurer que 

l'argent nécessaire parvienne rapidement là où il est 

nécessaire? 

 

02.04  Sander Loones (N-VA): De 30 miljard euro 

uit het EU-coronafonds zijn niet altijd op de juiste 

plaats terechtgekomen. Hongarije, waar maar 

580 besmettingen zijn, kreeg 5,6 miljard euro, terwijl 

Italië, met meer dan 110.000 slachtoffers, nog niet 

de helft van dat bedrag kreeg. Dat is niet juist, 

iedereen zou dit samen met ons moeten aanklagen. 

 

 

 

Voor de uitbetaling van een tweede schijf Europees 

geld, heeft de Europese Commissie de parameters 

aangepast. Zij heeft een nieuw voorstel gelanceerd 

dat meer flexibiliteit toelaat. Zal België dit voorstel 

steunen, opdat de landen die de meeste steun 

nodig hebben, die ook krijgen?  

 

 

Er wordt ook gedebatteerd over coronabonds en 

eurobonds, zaken waar politici als Guy Verhofstadt 

al jaren van dromen. Ik hoop dat deze crisis niet 

wordt misbruikt om een eigen ideologische agenda 

door te drukken. Met coronabonds zullen wij Italië 

immers niet onmiddellijk helpen. Volgens het 

Europees Stabiliteitsmechanisme (ESM) is daar 

één tot drie jaar voor nodig. 

 

 

 

 

 

Zullen wij kiezen voor de pragmatische weg? Zullen 

wij het ESM versterken zodat het geld snel 

terechtkomt waar het nodig is? 

 

02.05  Catherine Fonck (cdH): Les soignants se 02.05  Catherine Fonck (cdH): In weerwil van een 



 02/04/2020 CRABV 55 PLEN 034 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

4 

donnent sans compter, en dépit de la pénurie de 

masques et de matériel de protection, en particulier 

pour les pharmaciens ou les kinés.  

 

Le dépistage massif est la deuxième arme contre la 

contamination. On annonce 10 000 tests par jour: il 

faudrait alors 300 jours pour tester un tiers de la 

population. Il faut élargir les possibilités, notamment 

en revoyant l'arrêté interdisant les tests rapides. 

 

 

 

 

 

Des patients de retour de l'hôpital peuvent 

contaminer les résidents de leur maison de repos. 

Peut-on établir une structure intermédiaire pour 

éviter ce risque? 

 

 

On annonce la reprise de certaines activités. N'est-

ce pas prématuré? Par ailleurs, a-t-on coordonné 

notre action avec celle des pays voisins ou de l'UE? 

 

tekort aan maskers en beschermingsmiddelen, 

vooral voor apothekers en kinesitherapeuten, blijft 

het zorgpersoneel zich mateloos inzetten.  

 

Een screening op grote schaal is het volgende 

middel dat wij in de strijd tegen besmettingen 

moeten inzetten. Men stelt 10.000 tests per dag in 

het vooruitzicht: dat zou betekenen dat het 

300 dagen in beslag zou nemen om een derde van 

de bevolking te testen. We moeten de testcapaciteit 

uitbreiden, meer bepaald door het koninklijk besluit 

tot instelling van een verbod op het gebruik van 

snelle tests te herzien.  

 

Patiënten die uit het ziekenhuis werden ontslagen, 

kunnen de andere bewoners van het woon-

zorgcentrum waar zij verblijven besmetten. Is het 

mogelijk in een tussenschakel te voorzien om dat 

besmettingsrisico in de kiem te smoren? 

 

Er is sprake van een heropstart van sommige 

activiteiten. Is dat niet voorbarig? Zijn onze acties 

overigens afgestemd op die van de buurlanden of 

van de EU?  

 

02.06  Sophie Wilmès, première ministre (en 

néerlandais): Nous sommes tous conscients de 

l'ampleur et des conséquences de cette pandémie. 

Si la santé de la population constitue la priorité, 

notre vie quotidienne et notre économie sont, elles 

aussi, lourdement impactées. Le gouvernement 

reste dévoué à la protection de la population. 

 

02.06 Eerste minister Sophie Wilmès 

(Nederlands): Iedereen is zich bewust van de 

omvang en de gevolgen van deze pandemie. De 

gezondheid van de bevolking is prioritair, maar ook 

ons dagelijks leven en onze economie worden 

zwaar beïnvloed. De overheid blijft toegewijd om de 

bevolking te beschermen. 

 

(En français) Tous les niveaux de pouvoir 

participent à la gestion de la crise. 

 

Je pense au dévouement hors norme des 

soignants, aux forces de l'ordre qui assurent le 

respect des mesures et à tous ceux qui, par leur 

travail, font vivre le pays. La Belgique les remercie 

et les respecte pour leur courage et leur 

professionnalisme. 

 

 

La situation sanitaire est dramatique: 

1 011 personnes sont mortes. À leurs familles, nous 

témoignons nos profondes condoléances. 

 

Selon nos experts, le virus se propage moins vite. 

Malgré le soleil du prochain week-end, nous devons 

tous poursuivre le respect du confinement, pour la 

santé de chacun. 

 

On analyse quotidiennement la disponibilité des lits 

pour prévenir la saturation des hôpitaux. Des seuils 

critiques garantissent en amont la répartition 

optimale des patients entre hôpitaux: aujourd'hui, 

52 % des lits en soins intensifs sont occupés sur le 

(Frans) Alle beleidsniveaus staan mee in voor de 

crisisbeheersing. 

 

Ik denk aan de buitengewone toewijding van het 

zorgpersoneel, aan de politiediensten die op de 

naleving van de maatregelen toezien en aan alle 

mensen die door hun werk het land draaiende 

houden. Ons land is hun dank en respect 

verschuldigd voor de moed en professionaliteit die 

ze aan de dag leggen. 

 

De gezondheidstoestand is dramatisch: 

1.011 mensen zijn overleden. Wij betuigen ons 

diepste medeleven aan hun nabestaanden. 

 

Volgens onze experten verspreidt het virus zich 

minder snel. Dit weekend wordt het zonnig, maar in 

het belang van ieders gezondheid moeten we ons 

allemaal aan de beperkende maatregelen houden.  

 

Dagelijks monitoren we hoeveel bedden er 

beschikbaar zijn om capaciteitsgebrek in de 

ziekenhuizen te voorkomen. Door met kritische 

drempels te werken kunnen we op voorhand een 

optimale verdeling van de patiënten tussen de 
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territoire. 

 

ziekenhuizen waarborgen: vandaag is 52 % van de 

ic-bedden in ons land ingenomen. 

 

Avec les Régions, nous essayons de développer les 

capacités d'accueil des convalescents sortant de 

l'hôpital avant leur retour en maison de repos. La 

lutte contre le coronavirus étant nationale, nous 

soutenons les Régions dans cette perspective. 

 

 

 

Philippe De Backer est chargé de gérer 

prioritairement la préoccupation de 

l'approvisionnement en matériel médical et la mise 

à disposition du testing (sa validation, l'accélération 

et la coordination des procédures). 

 

Samen met de Gewesten trachten we in 

opvangcapaciteit te voorzien waar de patiënten die 

het ziekenhuis verlaten hebben kunnen herstellen 

vooraleer zij naar de woon-zorgcentra terugkeren. 

De strijd tegen het coronavirus is een nationale 

inspanning. Wij steunen dan ook de Gewesten in 

dat opzicht. 

 

De heer De Backer is belast met de opdracht om 

zich prioritair met de bevoorrading met medisch 

materiaal en het beschikbaar maken van de tests 

(validatie, versnelling en coördinatie van de 

procedures) bezig te houden. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne les masques 

buccaux, je comprends que les citoyens soient 

désireux de se protéger le mieux possible. Selon 

l'OMS et nos experts, les masques buccaux doivent 

être réservés aux personnes malades et aux 

équipes soignantes. Actuellement, il est d'ailleurs 

impossible de permettre à l'ensemble de la 

population de porter un masque. La pénurie est 

mondiale. C'est pourquoi le Risk Management 

Group (RMG) a établi une liste de priorités pour les 

utilisateurs en vertu de laquelle le personnel 

médical exposé au virus est prioritaire. 

 

Nous essayons de développer au maximum notre 

capacité de production interne, mais cet objectif ne 

pourra se réaliser du jour au lendemain. 

 

(Nederlands) Wat de mondmaskers betreft, begrijp 

ik dat mensen zich zo goed mogelijk willen 

beschermen. Volgens de WHO en onze experts 

moeten de mondmaskers gereserveerd worden 

voor de zieken en voor de mensen die hen 

verzorgen. Momenteel is het trouwens niet haalbaar 

dat de hele bevolking een mondmasker zou dragen. 

Overal ter wereld is er een tekort. Daarom heeft de 

Risk Management Group (RMG) een prioriteitenlijst 

voor gebruikers opgesteld, waarbij het medisch 

personeel dat blootgesteld wordt aan het virus 

voorrang krijgt. 

 

We trachten onze interne productiecapaciteit 

maximaal te ontwikkelen, maar dat gebeurt niet van 

de ene dag op de andere. 

 

(En français) Le Conseil des ministres restreint s'est 

réuni cette semaine, notamment avec le secteur du 

textile, pour concrétiser rapidement des initiatives 

belges, sous la houlette du ministre Geens. Nous 

avons aussi rassemblé le secteur bio-

pharmaceutique belge pour coordonner et soutenir 

les initiatives de recherche et de production dans la 

lutte contre le coronavirus. 

 

(Frans) Het kernkabinet heeft deze week onder 

meer om de tafel gezeten met de textielsector om 

onverwijld concreet werk te maken van Belgische 

initiatieven, onder leiding van minister Geens. Ook 

hebben we vergaderd met de Belgische 

biofarmasector om de initiatieven inzake research 

en productie in de strijd tegen het coronavirus te 

coördineren en te steunen.  

 

(En néerlandais) Nous ne négligeons aucunement 

les conséquences sociales et économiques de cette 

crise. Le 20 mars, le deuxième volet du plan fédéral 

de protection sociale et économique a été 

approuvé, lequel comporte des mesures d'aide au 

bénéfice des travailleurs, des entreprises et des 

indépendants. Le travail ne s'arrête pas là pour 

autant. Nous restons attentifs aux signaux que nous 

recevons et nous poursuivons le travail avec le 

RMG, ainsi qu'avec le Groupe des 10. Une 

troisième partie du plan est à l'étude, avec pour 

objectif de soutenir encore plus les travailleurs. 

 

(Nederlands) Wij verwaarlozen geenszins de 

sociaal-economische gevolgen van deze crisis. Op 

20 maart werd het tweede deel van het federaal 

sociaal en economisch beschermingsplan 

goedgekeurd, met maatregelen om werknemers, 

bedrijven en zelfstandigen te ondersteunen. 

Daarmee houdt het werk niet op. We blijven attent 

voor signalen die we ontvangen en werken verder 

met de RMG en met de Groep van Tien. We 

bestuderen een derde deel van het plan om 

werknemers nog meer te ondersteunen. 

 

(En français) La crise s'inscrivant dans le temps, 

nous devons étudier un scénario de sortie de crise. 

(Frans) Aangezien de crisis nog lang zal 

nazinderen, moeten wij een postcrisisscenario 
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Pour ce faire, je rassemble un groupe d'experts de 

haut niveau dont l'objectif sera d'élaborer une vision 

stratégique de dé-confinement progressif.  

 

 

Le Conseil national de sécurité a décidé de 

prolonger les mesures de confinement jusqu'au 

19 avril et, le cas échéant, jusqu'au 3 mai. Ces 

décisions sont prises collégialement avec les 

Régions, dans le respect des prérogatives de 

chacun. La reprise des activités se fera à l'intérieur 

du cadre défini par ces experts.  

 

 

Au niveau européen, le président du Conseil et la 

présidente de la Commission ont été sollicités pour 

travailler sur une stratégie européenne et un 

recovery plan au niveau économique. J'ai été 

contactée pour soutenir une initiative de plusieurs 

États membres et nous avons écrit dans la foulée 

au président du Conseil européen. 

 

uitwerken. Daartoe probeer ik een team van 

topexperts samen te stellen, die een strategische 

visie moeten ontwikkelen om de lockdown 

geleidelijk af te bouwen.  

 

De Nationale Veiligheidsraad heeft beslist de 

lockdownmaatregelen te verlengen tot en met 

19 april, en eventueel zelfs tot en met 3 mei. Die 

beslissingen werden genomen in nauw overleg met 

de Gewesten, met inachtneming van de 

prerogatieven van elk beleidsniveau. De heropstart 

van de activiteiten zal gebeuren volgens het 

stappenplan dat deze experts zullen uitwerken.   

 

De voorzitter van de Europese Raad en de 

voorzitster van de Europese Commissie werden 

belast met de uitwerking van een Europese 

strategie en een economisch recovery plan. Er werd 

met mij contact opgenomen om een gezamenlijk 

initiatief van verschillende EU-lidstaten te steunen 

en wij hebben tegelijkertijd ook een brief gericht aan 

de voorzitter van de Europese Raad. 

 

(En néerlandais) Ce courrier portait notamment sur 

l'échange d'informations, sur la question des 

frontières intérieures et sur la nécessaire flexibilité 

en matière de règles budgétaires. Il n'a pas été 

lancé d'appel en faveur d'une obligation corona, 

mais il a été indiqué qu'il convenait d'œuvrer en 

faveur d'un instrument communautaire sur le plan 

de la dette. Notre pays est ouvert à une discussion 

sur une répartition mutuelle partielle et 

conditionnelle de la dette mais la Belgique ne se 

liera jamais inconditionnellement à cet instrument. 

L'Europe doit aider avant tout ceux qui en ont le 

plus besoin, un principe qui est également appliqué 

dans notre pays. 

 

(Nederlands) In deze brief kwamen onder meer de 

uitwisseling van informatie, de kwestie van de 

binnengrenzen en de noodzaak van flexibiliteit 

inzake de begrotingsregels aan bod. Er werd geen 

oproep gedaan voor een coronaobligatie, maar er 

werd wel aangegeven dat aan de invoering van een 

gemeenschappelijk schuldinstrument moet worden 

gewerkt. Ons land staat open voor een discussie 

over een gedeeltelijke en voorwaardelijke 

onderlinge verdeling van de schuld. Ons land zal 

zich echter in geen geval onvoorwaardelijk aan dit 

instrument verbinden. Europa moet in de eerste 

plaats diegenen helpen die het meeste in nood zijn, 

net zoals dat ook in ons land het geval is. 

 

02.07  Steven Matheï (CD&V): Je suis satisfait des 

mesures prises. À court terme, nous sommes 

favorables à l'idée de pouvoir combiner le chômage 

temporaire et un emploi dans des secteurs qui ont 

besoin de main-d'oeuvre. À long terme, il s'agit de 

mettre en place un plan de relance axé sur des 

investissements des autorités – y compris locales – 

afin de rétablir la confiance des consommateurs. 

L'économie devra en effet avoir les moyens de se 

redresser.  

 

02.07  Steven Matheï (CD&V): Ik ben blij met de 

genomen maatregelen. Op korte termijn pleiten wij 

voor een combinatie van tijdelijke werkloosheid en 

tewerkstelling in sectoren die helpende handen 

nodig hebben. Op lange termijn moet er een 

relanceplan komen, gericht op investeringen van – 

ook lokale – overheden om het 

consumentenvertrouwen op te krikken. De 

economie zal zich immers moeten kunnen 

herpakken.  

 

02.08  Barbara Pas (VB): Selon la première 

ministre, le gouvernement suit les 

recommandations de l'OMS. Mentir à la population 

sur l'utilité des masques en raison de l'absence d'un 

stock stratégique fait-il partie de ces 

recommandations? De plus, s'ils sont destinés aux 

malades, pourquoi le nombre de tests est-il aussi 

limité? L'OMS recommande de fournir des masques 

pour protéger le personnel soignant, mais la 

02.08  Barbara Pas (VB): Volgens de premier volgt 

de regering de aanbevelingen van de WHO. Is het 

dan een aanbeveling van de WHO om de bevolking 

voor te liegen over het nut van mondmaskers omdat 

er geen strategische voorraad is? En als ze dienen 

voor zieke mensen, waarom wordt er dan zo weinig 

getest? Het is een aanbeveling van de WHO om het 

zorgpersoneel met mondmaskers te beschermen, 

maar de premier is niet in staat om het 
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première ministre est incapable de proposer une 

quantité suffisante de matériel de protection de 

qualité au personnel soignant, aux services de 

secours et aux forces de l'ordre. C'est scandaleux. 

 

La protection du personnel soignant doit être notre 

préoccupation prioritaire, mais jusqu'à présent, c'est 

un échec sur toute la ligne. C'est pourquoi, la 

création d'une commission d'enquête parlementaire 

– évidemment après la crise actuelle – a été 

proposée par mon groupe. D'autres partis abondent 

dans le même sens. Il est, en effet, impératif de 

déterminer comment les dirigeants de ce pays 

abusent de leur pouvoir pour influencer les 

scientifiques dans le but de camoufler leurs échecs. 

Ce sera l'occasion de faire tomber les masques.  

 

zorgpersoneel, de hulpdiensten en de ordediensten 

deftig en voldoende beschermingsmateriaal te 

bezorgen. Dat is wraakroepend. 

 

 

De prioriteit moet de bescherming van het 

zorgpersoneel zijn, maar er werd totnogtoe alleen 

geblunderd. Mijn fractie lanceerde daarom een 

voorstel tot oprichting – uiteraard na deze crisis – 

van een parlementaire onderzoekscommissie. Ook 

andere partijen zijn dit idee genegen. Het is immers 

noodzakelijk na te gaan hoe de leiders van dit land 

hun macht gebruiken om wetenschappers te 

beïnvloeden teneinde het eigen falen te 

camoufleren. De maskers zullen dan wel afvallen.  

 

02.09  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Si notre 

pays résiste, dans cette crise, ce n'est 

malheureusement pas grâce à une capacité 

d'anticipation – le plan Pandémie de 2009 n'a pas 

été mis en œuvre – mais grâce au dévouement et à 

l'inventivité des soignants. Concernant les tests et 

les équipements, il faut agir! Madame la ministre, 

appuyez sur l'accélérateur et vous aurez notre 

soutien. 

 

02.09  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Als ons 

land zo goed standhoudt in deze crisis, dan is dat 

jammer genoeg niet dankzij de vooruitziendheid – 

het pandemieplan van 2009 werd nooit 

geïmplementeerd – maar wel dankzij de inzet en de 

vindingrijkheid van het zorgpersoneel. Wat de tests 

en het materiaal betreft, moet er hoognodig actie 

worden ondernomen! Mevrouw de minister, schakel 

een tandje hoger en u zult op onze steun kunnen 

rekenen. 

 

02.10 Sander Loones (N-VA): Sur le plan 

européen, on peut se poser la question de savoir 

quel camp la Belgique choisit, entre le Nord et le 

Sud. En cosignant ce courrier avec la Grèce, 

l'Espagne, l'Italie, la France et le Portugal – sans 

concertation avec les entités fédérées et à l'insu de 

la représentation diplomatique permanente de la 

Belgique auprès de l'Union européenne – la 

première ministre donne en tout état de cause 

l'impression d'avoir choisi son camp. Par ailleurs, le 

monde entier y a lu un plaidoyer en faveur 

d'obligations "corona". 

 

Je me félicite que la première ministre émette des 

réserves quant à l'idée d'euro-obligations, car ces 

dernières n'offrent pas une solution adéquate pour 

offrir de l'aide à l'Italie. D'autres mécanismes 

existent pour ce faire. (Protestations et tumulte) 

 

Les aides doivent bénéficier aux pays qui en ont le 

plus besoin. La Commission européenne suit à 

présent également notre position. Mais dans notre 

pays également, nous constatons une répartition 

déséquilibrée entre les Régions. 

 

02.10  Sander Loones (N-VA): Op Europees 

niveau is de vraag in welk kamp België zit: in kamp 

zuid of in kamp noord? Door de brief mee te 

ondertekenen met Griekenland, Spanje, Italië, 

Frankrijk en Portugal – zonder overleg met de 

deelstaten en zonder medeweten van de Belgische 

permanente diplomatieke vertegenwoordiging bij de 

EU – wekt de premier alvast de indruk een kamp te 

kiezen. Overigens las de hele wereld er een pleidooi 

voor coronabonds in. 

 

 

 

Ik ben wel blij dat de premier terughoudend is 

tegenover de eurobonds, want ze zijn niet de 

oplossing voor snelle steun aan Italië. Daar bestaan 

andere mechanismen voor. (Protest en rumoer) 

 

 

De steun moet terechtkomen bij de landen die hem 

het meest nodig hebben. De Europese Commissie 

volgt nu ook ons standpunt. Maar ook in eigen land 

is er een onevenwichtige verdeling tussen de 

regio's. 

 

02.11  Catherine Fonck (cdH): Contrairement à ce 

qu'on vient d'entendre, un patient est un patient et 

on doit les traiter sans distinction. 

 

 

02.11  Catherine Fonck (cdH): In tegenstelling tot 

wat we hier net gehoord hebben, is een patiënt een 

patiënt en moeten alle patiënten zonder 

onderscheid worden behandeld. 
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Il est vital de poursuivre les efforts de distanciation 

et de confinement, mais le gouvernement lui aussi 

doit multiplier ses efforts pour contrer la pénurie et 

permettre aux soignants d'y voir clair. Outre mes 

propositions, tant mieux si on peut faire démarrer 

une production locale de masques. 

 

 

 

 

Pour les maisons de repos, il s'agit d'éviter que les 

patients hospitalisés qui y retournent ne 

contaminent des personnes fragiles. Enfin, il faut 

coordonner notre sortie de confinement et celle des 

pays voisins pour éviter un rebond de la contagion.  

 

Het is van vitaal belang dat de inspanningen op het 

vlak van social distancing en lockdown worden 

voortgezet, maar ook de regering moet haar 

inspanningen opdrijven om de tekorten aan te 

vullen en om ervoor te zorgen dat het zorgpersoneel 

een duidelijk zicht op de situatie krijgt. Los van mijn 

voorstellen zou het ook goed zijn dat er een lokale 

productie van mondmaskers zou kunnen worden 

opgestart. 

 

Het is zaak te voorkomen dat patiënten die uit het 

ziekenhuis ontslagen worden weer naar de woon-

zorgcentra worden overgebracht, omdat ze anders 

zeer kwetsbare bewoners zouden kunnen 

besmetten. Ten slotte moeten ons land en de 

buurlanden afspraken maken over de 

postlockdownsituatie, om te voorkomen dat de 

besmetting weer opflakkert.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Dieter Vanbesien à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le dividende de BNP Paribas Fortis" 

(55000568P) 

- John Crombez à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les dividendes de BNP Paribas" (55000570P) 

- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le dividende de BNP Paribas Fortis" 

(55000571P) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het dividend van BNP Paribas Fortis" 

(55000568P) 

- John Crombez aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De dividenden van BNP Paribas" (55000570P) 

- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het dividend van BNP Paribas Fortis" 

(55000571P) 

 

03.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Alors que 

le monde entier se serre les coudes pour lutter 

contre le virus et que les pouvoirs publics et les 

banques collaborent pour permettre aux entreprises 

de garder la tête hors de l'eau, BNP Paribas 

annonce qu'elle va assécher financièrement sa 

filiale Fortis en vue de payer des dividendes. Sur 

quelle planète cette banque vit-elle? Cette attitude 

dénote également un manque total de sens éthique 

puisqu'elle affaiblit la confiance des uns et des 

autres dans la solidarité et la capacité d'action d'une 

union bancaire européenne. 

 

La Banque centrale européenne (BCE) et le 

ministre demandent qu'aucun dividende ne soit 

distribué. Le ministre va-t-il rendre cette demande 

plus contraignante et insister pour qu'une 

interdiction soit imposée sur le plan européen? 

 

03.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Terwijl de 

hele wereld de krachten bundelt in de strijd tegen 

het virus en terwijl overheden en banken de handen 

in elkaar slaan zodat ondernemingen het hoofd 

boven water kunnen houden, kondigt BNP Paribas 

aan de Belgische dochter Fortis financieel leeg te 

zuigen om dividenden uit te betalen. Hoe 

wereldvreemd kan men zijn? Het is ook onethisch, 

want het ondermijnt het vertrouwen in de solidariteit 

en de slagkracht van een eengemaakte Europese 

bankenunie. 

 

 

De Europese Centrale Bank (ECB) en de minister 

vragen om geen dividenden uit te betalen. Zal de 

minister dat dwingender maken en aandringen op 

een Europees verbod? 

 

03.02  John Crombez (sp.a): Partout, toutes les 

forces sont mobilisées. Mais, en temps de crise, 

certaines entreprises tentent naturellement toujours 

d'engranger de plantureux bénéfices. Certaines 

grandes banques sont championnes dans ce 

03.02  John Crombez (sp.a): Overal is het alle 

hens aan dek. Maar in een crisis zijn er natuurlijk 

altijd ondernemingen die proberen om superwinsten 

te maken. In overtreffende trap zien we dat bij een 

aantal grootbanken. Met een crapuleuze arrogantie 
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domaine. Elles annoncent avec une arrogance 

scandaleuse vouloir distribuer des milliards de 

dividendes à leurs actionnaires qui pour la plupart 

n'ont pas besoin de cet argent. Nous faisons, du 

reste, partie de ces actionnaires. 

 

Il faudra, par conséquent, que la demande de 

renoncer au paiement de dividende se fasse plus 

impérative. Personne ne peut prédire l'ampleur du 

désastre économique. Dans ces conditions, le 

Parlement ne peut pas accepter le paiement de ces 

milliards de dividendes. 

 

Le ministre interdira-t-il le versement de dividendes 

au moins jusqu'au 30 septembre, en veillant, le cas 

échéant, à ce que, par le biais d'un amendement à 

la loi relative à l'octroi de la garantie bancaire, le 

Parlement puisse réclamer le recouvrement de la 

totalité de l'aide publique allouée à cette banque 

française?  

 

kondigen ze aan miljarden te willen uitkeren aan 

aandeelhouders waarvan de meesten het niet nodig 

hebben. Wij behoren overigens zelf tot die 

aandeelhouders.  

 

 

De vraag om geen dividenden meer uit te betalen, 

zal dus dwingender moeten. Niemand weet hoe 

groot de economische schade zal zijn. Dan mag het 

Parlement ook niet aanvaarden dat dit 

miljardendividend zou worden uitbetaald. 

 

 

Zal de minister het uitkeren van dividenden 

verbieden tot minstens 30 september, desnoods 

door ervoor te zorgen dat het Parlement via een 

amendement op de bankgarantiewet alle 

overheidsgeld aan die Franse bank terugvordert? 

 

03.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Il est 

insupportable que la population souffre de la baisse 

du pouvoir d'achat. Ainsi, une dame travaillant dans 

le régime des titres-services à mi-temps touchera 

600 ou 700 euros par mois. Un électromécanicien 

qui a créé son entreprise et embauché une 

personne me dit que, sans clients, il ne peut 

continuer à vivre… Au même moment, une des plus 

grandes banques européennes décide d'accorder 

un dividende d'1,9 milliard d'euros! Quel est ce 

système où les banques donnent un maximum 

d'argent à leurs actionnaires quand les gens 

souffrent? 

 

 

Le pire est qu'on a donné beaucoup d'argent à ces 

banques lors de la crise de 2008: 10,4 milliards 

d'euros à Fortis! Aujourd'hui, plutôt qu'aider les 

PME et les travailleurs en dettes, Fortis rétribue ses 

actionnaires. 

 

 

 

En tant qu'actionnaire, l'État laissera-t-il faire cela? 

J'attends du volontarisme des politiques en la 

matière! 

 

03.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Wij krijgen 

hartverscheurende signalen dat de mensen lijden 

onder het koopkrachtverlies. Een dame die halftijds 

werkt in de dienstenchequesector ontvangt 600 of 

700 euro per maand. Een electricien-

werktuigkundige die zijn eigen bedrijf opstart en een 

persoon in dienst genomen heeft zegt mij dat hij 

zonder klanten geen inkomsten meer heeft. 

Tegelijkertijd beslist een van de grootste banken in 

Europa om een dividend van 1,9 miljard euro uit te 

keren! Wat is dat voor een systeem waarin de 

banken hun aandeelhouders zoveel mogelijk geld 

uitbetalen terwijl de bevolking het zeer zwaar 

heeft?! 

 

Het ergste is nog dat we veel geld in die banken 

gepompt hebben tijdens de crisis van 2008: 

10,4 miljard euro hebben we in Fortis gestoken! En 

nu keert Fortis een dividend uit aan de 

aandeelhouders, in plaats van de kmo's en 

werknemers, die schulden moeten maken, te 

helpen. 

 

Zal de Staat, die zelf aandeelhouder is, Fortis laten 

begaan? Ik verwacht een krachtdadige reactie van 

de politici! 

 

03.04  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Le coronavirus a un impact énorme en termes de 

santé mais aussi financiers. Beaucoup de 

personnes et d'entreprises voient leurs revenus 

baisser. 

 

03.04 Minister Alexander De Croo (Frans): Het 

coronavirus heeft een enorme weerslag op de 

volksgezondheid, maar laat ook op financieel vlak 

zijn sporen na. Veel mensen en bedrijven zien hun 

inkomsten dalen. 

 

(En néerlandais) Ces dernières semaines, nous 

avons très clairement indiqué que les banques 

avaient un rôle crucial à jouer dans le financement 

des particuliers et des entreprises. C'est pourquoi 

(Nederlands) De voorbije weken hebben we heel 

duidelijk gemaakt dat de banken een cruciale rol te 

spelen hebben in de financiering van de burgers en 

de bedrijven. Daarom hebben we met hen een 
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nous avons conclu un accord avec elles, permettant 

aux ménages et aux entreprises en difficulté de 

bénéficier d'un report de paiement de six mois. Les 

autorités garantiront en partie un schéma de 

financement supplémentaire à hauteur de 

50 milliards d'euros. En collaboration avec le 

secteur, nous ferons tout ce qui est en notre pouvoir 

pour garantir qu'on ne ferme pas les robinets du 

financement à ceux qui sont touchés par la crise.  

 

J'ai déjà précisé auparavant qu'il est aujourd'hui 

prioritaire de soutenir l'économie et de faire face 

aux pertes et donc que ces priorités primaient sur le 

versement de dividendes ou le rachat d'actions. La 

BCE et le ministre français des Finances, entre 

autres, partagent cet avis, qui est en outre suivi par 

de nombreuses banques. KBC et ING ont déjà 

décidé de ne pas verser de dividendes. Chez 

Belfius, un conseil d'administration se tient 

actuellement.  

 

akkoord gesloten waardoor gezinnen en bedrijven 

met betalingsmoeilijkheden een half jaar uitstel 

krijgen om hun schulden af te betalen. De overheid 

zal een schema van bijkomende financiering van 

50 miljard euro gedeeltelijk garanderen. We zullen 

samen met de sector alles uit de kast halen om te 

verhinderen dat de geldkraan wordt dichtgedraaid 

voor wie nu getroffen is.  

 

 

Ik heb al eerder duidelijk gesteld dat de 

ondersteuning van de economie en het opvangen 

van de geleden verliezen nu absolute prioriteiten 

zijn en daardoor voorrang hebben op het uitkeren 

van dividenden of het inkopen van aandelen. Onder 

meer de ECB en de Franse minister van Financiën 

delen dit standpunt, dat bovendien door heel wat 

banken wordt gevolgd. KBC en ING hebben al 

beslist om geen dividenden uit te keren. Bij Belfius 

vindt op dit moment een raad van bestuur plaats.  

 

(En français) Je ne veux ni ne peux être le porte-

parole de BNP Paribas mais, hier, cette dernière 

annonçait qu'elle réévaluait la distribution des 

dividendes. 

 

(Frans) Ik wil en kan niet als woordvoerder van BNP 

Paribas optreden, maar die bank heeft gisteren 

aangekondigd dat ze de uitkering van de dividenden 

zou heroverwegen. 

 

(En néerlandais) La position belge a été clairement 

communiquée et j'ai reçu la confirmation, par le 

biais de contacts diplomatiques avec la France, que 

cette position a également été comprise à Paris. Je 

pars dès lors du principe qu'il sera communiqué, 

après la réévaluation, qu'aucune distribution de 

dividendes n'aura lieu. 

 

(Nederlands) Het Belgische standpunt werd 

duidelijk meegedeeld en ik heb via diplomatieke 

contacten met Frankrijk de bevestiging gekregen 

dat dit standpunt ook in Parijs werd begrepen. Ik ga 

er dan ook vanuit dat er na de herevaluatie 

gecommuniceerd zal worden dat er geen 

dividenduitkering zal komen. 

 

03.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Je 

constate que le ministre use de toute son influence 

pour résoudre le problème. J'espère que les 

autorités françaises seront disposées à jouer leur 

rôle à cet égard. Ce n'est d'ailleurs pas la première 

fois que la banque en question prend des décisions 

douteuses. La Belgique est son principal actionnaire 

et il est grand temps que notre pays fasse usage de 

son siège au conseil d'administration pour faire 

entendre sa voix. S'il apparaît que notre pays n'a 

rien à dire quant à la gestion de la banque, on ne 

voit pas très bien en quoi il lui serait utile de 

maintenir sa position d'actionnaire. 

 

03.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ik stel vast 

dat de minister al zijn invloed aanwendt om het 

probleem op te lossen. Ik hoop dat de Franse 

overheid hierin haar rol zal willen spelen. Het is 

trouwens niet de eerste keer dat betrokken bank 

bedenkelijke beslissingen neemt. België is haar 

grootste aandeelhouder en het wordt hoog tijd dat 

ons land zijn zetel in de raad van bestuur gebruikt 

om zijn stem te laten klinken. Mocht ons land niets 

blijken te zeggen hebben over het bestuur van de 

bank, dan heeft het nog maar weinig zin om de 

aandelenpositie te houden.  

 

03.06  John Crombez (sp.a): Le ministre a droit à 

notre respect pour vouloir s'opposer à la distribution 

de dividendes. La banque n'en a cure pour l'instant, 

même s'il va à présent apparemment être procédé 

à une réévaluation. 

 

Je comprends que le ministre ne réponde pas à ma 

question visant à savoir s'il entend faire barrage aux 

banques par la voie législative si celles-ci 

poursuivent leurs pratiques capitalistes 

03.06  John Crombez (sp.a): De minister wil geen 

dividenden laten uitkeren en dat siert hem. 

Voorlopig trekt de bank zich daarvan niets aan, al 

komt er nu blijkbaar een herevaluatie.  

 

 

Ik begrijp dat de minister niet antwoordt op mijn 

vraag of hij de banken zal tegenhouden via een wet 

als ze hun crapuleuze kapitalistische praktijken 

voortzetten. Artikel 14 van de wet van 1996 voorziet 
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crapuleuses. L'idée est envisageable, puisque 

l'article 14 de la loi de 1996 prévoit cette possibilité. 

Nous connaissons aujourd'hui des circonstances 

exceptionnelles et nous ne pouvons pas laisser 

cette grande banque évacuer des fonds de notre 

pays sans réagir. Osons espérer que la banque le 

comprenne elle-même, sans quoi nous devrons la 

stopper par le biais d'une loi.  

 

in die mogelijkheid, dus het kan. We beleven 

vandaag uitzonderlijke omstandigheden en we 

mogen die grootbank het geld uit ons land niet 

zomaar laten wegsluizen. Hopelijk snapt de bank 

dat zelf, zo niet dan moeten we haar met een wet 

tegenhouden.  

 

03.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Même en 

tant que ministre responsable, vous avez peu à dire 

aux banques et c'est bien le problème. Nous vous 

mettions en garde que la garantie bancaire ne 

devait pas être un chèque en blanc. À peine une 

semaine plus tard, les banques sont à la 

manœuvre. Comme en 2008, se posera la question 

de savoir qui va payer pour cette crise: les 

travailleurs ou les banques? Vous dites avoir reçu 

des garanties mais concernent-elles les deux 

aspects: les dividendes versés en France et la 

sortie de l'argent hors de Belgique? Une loi doit 

ancrer le non-versement des dividendes tant des 

banques que des multinationales.  

 

03.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Zelfs als 

bevoegde minister hebt u weinig te zeggen aan de 

banken, en dat is precies het probleem. Wij hebben 

u gewaarschuwd in verband met de bankgarantie, 

die geen blanco cheque mag zijn. Amper een week 

later zijn de manoeuvres bij de banken al volop 

bezig. Net als in 2008 zal de vraag rijzen wie deze 

crisis zal betalen: de werknemers of de banken? U 

zegt dat u garanties heeft gekregen, maar hebben 

ze betrekking op de twee aspecten: de in Frankrijk 

uitgekeerde dividenden en de versassing van het 

geld naar het buitenland? Het verbod op de 

uitkering van dividenden, zowel door banken als 

door multinationals, moet in een wet worden 

verankerd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Egbert Lachaert à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Le respect de la 

distanciation sociale et d'autres mesures prises 

pour gérer la crise du coronavirus" (55000576P) 

 

04 Vraag van Egbert Lachaert aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

naleving van de verplichte social distancing en 

andere crisismaatregelen" (55000576P) 

 

04.01  Egbert Lachaert (Open Vld): À l'heure où 

nous déplorons environ 200 nouveaux décès, il 

serait déplacé de prendre les mesures imposées 

par le gouvernement à la légère. À cet égard, il est 

tout à fait normal que la police veille rigoureusement 

à leur respect. Force est de constater que sa tâche 

n'est pas toujours facile et qu'elle doit parfois subir 

l'expression des frustrations de certains citoyens. 

Songeons aux incidents où des policiers ont été la 

cible de crachats. Il est, par conséquent, impératif 

de faire comprendre à la population qu'elle doit 

traiter les policiers avec le respect qui leur est dû. Il 

y a toutefois des limites. Une directive avait été 

édictée par le Collège des procureurs généraux 

après l'organisation ça et là de "lockdownparties". Il 

semble que certains chefs de corps de police 

l'assimilent à un sauf-conduit les autorisant à 

débouler de temps en temps dans une habitation 

privée. Des drones détecteurs de chaleur auraient 

été déployés à la côte pour détecter la présence de 

promeneurs dans les dunes et les voisins se 

dénoncent mutuellement. En tant que libéral, je ne 

peux m'accommoder d'une société de la délation 

dans laquelle la police reçoit carte blanche pour 

pénétrer chez des particuliers. La protection de la 

vie privée est un droit fondamental et sa violation, 

04.01  Egbert Lachaert (Open Vld): Op een dag 

waarop we opnieuw bijna 200 sterfgevallen moeten 

betreuren, is het niet aangewezen om losjes 

beginnen om te springen met de vigerende 

overheidsmaatregelen. Het is niet meer dan 

normaal dat de politie hierop streng controleert. We 

stellen vast dat de politie het daarbij zeker niet altijd 

makkelijk heeft en soms de frustraties van sommige 

burgers over zich heen krijgt. Denk maar aan de 

spuwincidenten. We moeten de burgers dan ook 

duidelijk maken dat ze de politie met het nodige 

respect moeten behandelen. Er zijn echter grenzen. 

Nadat er her en der lockdownparties waren 

georganiseerd, had het College van procureurs-

generaal een richtlijn uitgevaardigd. Sommige 

politiekorpschefs begrijpen die blijkbaar als een 

vrijgeleide om af en toe met de stormram in een 

privéwoning binnen te dringen. Aan de kust zouden 

warmtedrones worden ingezet om mensen op te 

sporen in de duinen en buren verklikken elkaar. Als 

liberaal pas ik voor een soort 

verklikkermaatschappij waarin de politie carte 

blanche krijgt om privéwoningen te betreden. 

Privacy is een grondrecht en dat recht mag ook in 

deze noodtoestand niet op de schop.  
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même en cette situation d'urgence, n'est pas 

admissible. 

 

Le ministre pourrait-il, avec son collègue de la 

Justice, affiner et préciser les termes de cette 

directive?   

 

 

 

 

Kan de minister samen met zijn collega van Justitie 

deze richtlijn verfijnen en toelichten?  

 

04.02 Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Le Conseil national de sécurité a pris une série de 

mesures pour limiter les contacts entre les 

personnes potentiellement porteuses du virus. La 

mesure la plus concrète concerne la distanciation 

sociale ainsi que l'interdiction des rassemblements 

de plus de deux personnes. Si la majorité des 

citoyens respectent bien ces mesures, certains ne 

s'y conforment pas. 

 

 

La police effectue de nombreuses interventions 

dans le cadre de rassemblements, de 

déplacements non essentiels, de fêtes privées ou 

de cas de non-respect des règles par des 

établissements horeca. Sans parler des incidents 

lors desquels des individus ont craché en direction 

de policiers. Ces agissements ignobles et lâches 

seront sanctionnés avec une sévérité particulière. 

 

Le système de la perception immédiate dans le 

cadre de la constatation d'une infraction sera 

généralisé en concertation avec le ministre de la 

Justice. L'engagement des policiers sur le terrain 

est capital pour permettre un respect optimal des 

règles. Le 30 mars, nous avons transmis aux 

services de police une circulaire contenant des 

directives claires pour mieux uniformiser leurs 

interventions. 

 

Le Collège des procureurs généraux permet à la 

police de pénétrer dans des habitations privées 

sous certaines conditions. Il est possible de 

constater des infractions dans un domicile privé sur 

la base d'une décision concertée du chef de la 

police locale et du procureur du Roi. 

 

04.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): De 

Nationale Veiligheidsraad heeft een reeks 

maatregelen getroffen om het contact tussen 

mensen die potentieel dragers van het virus zijn, te 

beperken. De meest concrete maatregel is die over 

de social distancing, inclusief een 

samenscholingsverbod voor meer dan twee 

personen. Het overgrote deel van de bevolking volgt 

die maatregelen goed op, maar er is een groep die 

dat niet doet.  

 

De politie voert veel interventies uit ten aanzien van 

samenscholingen, niet-essentiële verplaatsingen, 

privéfeesten of horecazaken die zich niet aan de 

regels houden. Ik heb het dan nog eens niet over de 

spuwincidenten die ik laaghartig en laf vind en die 

bijzonder streng zullen worden bestraft.  

 

 

 

Het systeem van onmiddellijke inning bij 

vastgestelde overtredingen zal in samenspraak met 

de minister van Justitie worden veralgemeend. Om 

de naleving van de maatregelen zo optimaal 

mogelijk te maken, is de inzet van de politie op het 

terrein van groot belang. Om een gestroomlijnd 

optreden te kunnen garanderen, hebben we op 

30 maart een rondzendbrief met duidelijke 

richtlijnen aan de politiediensten bezorgd.  

 

Het College van procureurs-generaal geeft de 

politie de mogelijkheid om onder bepaalde 

voorwaarden privéwoningen te betreden. 

Vaststellingen van inbreuken in de privéwoonst zijn 

mogelijk door een beslissing van de lokale 

politiechef in overleg met de procureur des Konings. 

 

Nous préciserons et affinerons les règles, là où cela 

s'avère nécessaire. Des structures de concertation 

permanente, telles que la task force GPI que j'ai 

créée, existent à cet effet. Nous appelons avant tout 

chacun à faire preuve de bon sens.  

 

Pour conclure, je souhaiterais remercier les 

dizaines de milliers de policiers, de membres des 

services de secours et d'incendie et les membres 

de la protection civile pour leur dévouement, de 

même que tous les citoyens qui témoignent de leur 

solidarité. Le défi à relever est pénible, mais le mot 

d'ordre est "ne pas flancher". Prenez l'air, veillez à 

votre bien-être psychique, mais surtout, respectez 

Waar nodig verduidelijken en verfijnen we de 

regels. Daartoe bestaan er permanente 

overlegstructuren, waaronder de taskforce GPI die 

ik in dat verband heb opgericht. Wij roepen vooral 

iedereen op zijn gezond verstand te gebruiken.  

 

Tot slot wil ik de tienduizenden politiemensen, 

hulpdiensten, brandweerlui en leden van de civiele 

bescherming bedanken voor hun inzet, net als alle 

burgers die zich solidair opstellen. De uitdaging 

waarvoor we staan is zwaar, maar volhouden is de 

boodschap. Haal een frisse neus buiten, waak over 

uw psychisch welzijn, maar respecteer vooral de 

regels! 
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les règles! 

 

 

04.03  Egbert Lachaert (Open Vld): Nous devons 

veiller ensemble au respect correct des mesures 

prescrites en déployant notre bon sens. Nous 

demandons néanmoins ces éclaircissements en 

raison des incidents survenus. La situation difficile 

que nous vivons actuellement ne doit jamais servir 

d'alibi à la création d'une sorte d'État policier ou de 

lignes téléphoniques de délation. Au risque de faire 

émerger finalement un monstre encore plus 

destructeur, le virus ne doit pas être vaincu en 

mettant à mal nos libertés et nos droits 

fondamentaux.  

 

Afin de préserver nos droits démocratiques 

fondamentaux, je demande au ministre de veiller à 

ce que chaque bourgmestre demande au corps de 

police de sa commune d'intervenir dans le respect 

de la démocratie et de la proportionnalité.   

 

04.03  Egbert Lachaert (Open Vld): We moeten 

met z'n allen zorgen voor een correcte handhaving 

van de opgelegde maatregelen, met inzet van al 

ons gezond verstand. We vragen echter deze 

verduidelijking omdat er incidenten zijn geweest. 

Nooit mogen de huidige moeilijke omstandigheden 

een alibi vormen om een soort politiestaat te 

creëren of om allerlei kliklijnen in het leven te 

roepen. Dit virus kunnen we niet verslaan ten koste 

van onze rechten en vrijheden, want dan houden we 

op het einde van de rit een nog veel groter kwaad 

over. 

 

Ik vraag de minister om erover te waken dat elke 

burgemeester erover waakt dat zijn of haar 

politiekorps democratisch en proportioneel optreedt 

opdat onze democratische grondrechten 

gevrijwaard zouden blijven.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La saturation des services de soins intensifs à la 

suite de la crise du coronavirus" (55000563P) 

- Nawal Farih à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La crise du coronavirus" (55000564P) 

- Karin Jiroflée à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La pénurie persistante de masques et d'autre 

matériel de protection" (55000569P) 

- Peter Mertens à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La pénurie de masques" (55000572P) 

- Patrick Prévot à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La crise du coronavirus" (55000578P) 

- Kathleen Depoorter à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La pénurie de matériel médical et de protection" 

(55000581P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het bereiken van de maximumcapaciteit van de 

ic's ten gevolge van de coronacrisis" (55000563P) 

- Nawal Farih aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De coronacrisis" (55000564P) 

- Karin Jiroflée aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het blijvend tekort aan mondmaskers en ander 

beschermingsmateriaal" (55000569P) 

- Peter Mertens aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De nood aan mondmaskers" (55000572P) 

- Patrick Prévot aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De coronacrisis" (55000578P) 

- Kathleen Depoorter aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het gebrek aan medisch en 

beschermend materiaal" (55000581P) 

 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous venons de 

passer le cap des 5 000 personnes hospitalisées en 

raison du coronavirus et 1 144 sont aux soins 

intensifs, ce qui porte le taux d'occupation de lits en 

soins intensifs à 52 %. Nous sommes loin des 

seuils critiques, mais nous devons rester prudents 

puisque nous n'avons pas atteint le pic de 

l'épidémie, que les malades chroniques doivent 

aussi être soignés, et que des hôpitaux du Hainaut 

et du Limbourg sont proches de la saturation. Les 

hôpitaux vous appellent à un plan de répartition au 

niveau national, demande que vous auriez refusée. 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Sinds kort zijn er 

meer dan 5.000 coronapatiënten in onze 

ziekenhuizen opgenomen. Daarvan liggen er 1.144 

op de intensive care, hetgeen de bezettingsgraad 

van de bedden op de intensive care-afdelingen op 

52 % brengt. Daarmee zijn we nog een stuk 

verwijderd van de kritische drempel, maar we 

moeten niettemin op onze hoede zijn, want we 

hebben de piek van de epidemie nog niet bereikt, 

de chronisch zieken moeten ook worden verzorgd 

en de ziekenhuizen in Henegouwen en Limburg 

zitten bijna aan de maximumcapaciteit. De 
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Par ailleurs, les hôpitaux bruxellois indiquent que 

l'ouverture de nouvelles unités est envisageable, à 

condition de régler en amont le problème de 

manque de matériel et de médicaments. Ils vous 

appellent "à une prise de conscience immédiate et 

radicale de la gravité de la situation". 

 

 

 

 

 

Existe-t-il un monitoring de la capacité des lits et du 

personnel effectif pour les soins intensifs ? Est-il 

public ou à tout le moins disponible pour les 

hôpitaux? Refusez-vous d'adopter un plan national 

de répartition des patients ? Et si oui, pourquoi? 

Existe-t-il un plan d'urgence en cas de saturation du 

réseau? Quelles mesures prendrez-vous pour 

assurer le suivi des malades chroniques non 

atteints par le coronavirus?  

 

ziekenhuizen roepen u ertoe op een nationaal 

spreidingsplan uit te werken. U zou dat voorstel 

hebben afgewimpeld. De Brusselse ziekenhuizen 

hebben overigens laten weten dat de opening van 

extra afdelingen te overwegen valt, maar dan enkel 

op voorwaarde dat het gebrek aan 

beschermingsmiddelen en geneesmiddelen eerst 

wordt verholpen. Zij vragen met aandrang dat u de 

ernst van de situatie onmiddellijk en terdege onder 

ogen zou zien.  

 

Wordt de capaciteit qua bedden en qua effectieve 

personeelsleden op de intensive care gemonitord? 

Is die monitoring openbaar of worden ten minste de 

ziekenhuizen ervan in kennis gesteld? Weigert u 

een nationaal spreidingsplan voor patiënten uit te 

rollen? Zo ja, waarom? Bestaat er een noodplan 

ingeval het netwerk overbezet raakt? Welke 

maatregelen zult u treffen om de continue zorg voor 

de chronisch zieken die niet besmet zijn met het 

coronavirus te verzekeren? 

 

05.02  Nawal Farih (CD&V): Malgré toutes les 

mesures prises par le gouvernement, la confusion 

est grande parmi le personnel soignant et la société 

civile. Il n'est toujours pas clair combien de tests 

sont réellement disponibles pour les hôpitaux, aussi 

une certaine rivalité s'installe-t-elle entre eux. Les 

soins ne sont pas identiques pour tous car des 

différences existent d'une région à l'autre. Il 

convient dès lors d'élaborer des mesures 

contraignantes et concrètes. 

 

De plus, le matériel de protection manque toujours. 

La confusion règne à propos des masques de 

protection et des combinaisons. De telles situations 

sont évidemment injustifiables. 

 

 

Une pénurie de médicaments est constatée pour le 

traitement des patients COVID-19. L'on craint un 

épuisement des réserves d'ici à deux semaines. 

Qu'en est-il, dans la pratique, du propofol et de la 

morphine? 

 

05.02  Nawal Farih (CD&V): Ondanks de talrijke 

maatregelen van de regering blijft er veel 

onduidelijkheid bij het middenveld en het 

zorgpersoneel. Voor de ziekenhuizen is het nog 

steeds niet duidelijk hoeveel testen er echt zijn, 

waardoor er rivaliteit groeit tussen ziekenhuizen. 

Niet iedereen krijgt dezelfde zorg, want die hangt af 

van de regio waarin men woont. Men moet dan ook 

dwingende en concrete maatregelen vooropstellen. 

 

 

Er blijft daarnaast een tekort aan 

beschermingsmateriaal. Er heerst heel wat 

onzekerheid over de mondmaskers en de 

maanpakken. Dergelijke zaken zijn natuurlijk niet te 

verantwoorden. 

 

Er is tevens een tekort aan medicijnen voor de 

behandeling van COVID-19-patiënten. Er wordt 

gevreesd dat er binnen twee weken niet meer 

genoeg voorraad zal zijn. Hoe zit in concreto met de 

toelevering van propofol en morfine? 

 

05.03  Karin Jiroflée (sp.a): Il est évidemment 

épouvantable de devoir traiter sans protection des 

patients contaminés. L'appel à une meilleure 

protection est de plus en plus retentissant. Les 

hôpitaux, les médecins généralistes, les maisons de 

repos, les prestataires de soins infirmiers à 

domicile, les pharmaciens, les collaborateurs des 

établissements psychiatriques et le secteur des 

soins aux personnes handicapées tirent sans 

distinction la sonnette d'alarme pour dénoncer le 

manque de masques buccaux et de matériel de 

protection. Le personnel des supermarchés se sent 

lui aussi insuffisamment protégé, tandis que la 

05.03  Karin Jiroflée (sp.a): Besmette patiënten 

onbeschermd moeten behandelen is 

vanzelfsprekend een nachtmerrie. De roep om 

bescherming klinkt steeds luider. Ziekenhuizen, 

huisartsen, rusthuizen, thuisverplegers, apothekers, 

medewerkers van psychiatrische instellingen en de 

gehandicaptenzorg trekken zonder onderscheid aan 

de alarmbel wegens het gebrek aan mondmaskers 

en beschermingsmateriaal. Ook het personeel van 

supermarkten voelt zich te weinig beschermd, terwijl 

de federale politie hiervoor zelfs een 

stakingsaanzegging heeft ingediend. 
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police fédérale a même déposé un préavis de grève 

pour cette raison. 

 

Quiconque preste des soins à domicile pour des 

personnes âgées ou travaille dans un centre 

d'hébergement et de soins en a assez et éprouve – 

à juste titre – de la colère et de la peur. Le 

personnel soignant, le personnel des magasins et 

les agents de police assurent aujourd'hui le 

fonctionnement de notre pays. Ils méritent non 

seulement notre reconnaissance, mais également 

des pouvoirs publics aux reins solides qui les 

protègent et leur permettent de travailler en toute 

sécurité.  

 

Quel est l'état actuel de la situation en ce qui 

concerne la livraison de masques buccaux et autre 

matériel? Il a été promis, la semaine dernière, que 

des informations actualisées allaient être fournies 

chaque jour aussitôt que la livraison était certaine. 

Aucune information actualisée n'a toutefois été 

fournie à ce jour. Faut-il en déduire qu'il n'y a 

toujours pas de certitude? 

 

 

 

 

Eenieder die bij bejaarden aan huis gaat of in een 

woonzorgcentrum werkt, is het beu en is terecht 

boos en bang. Zorgpersoneel, winkelpersoneel en 

politieagenten houden vandaag ons land recht. Zij 

verdienen niet alleen onze erkenning, maar ook een 

sterke overheid die hen beschermt en in alle 

veiligheid laat werken. 

 

 

 

 

 

Wat is de stand van zaken inzake de levering van 

mondmaskers en ander materiaal? Vorige week 

werd er beloofd dat er elke dag een update zou 

komen van zodra men zeker was van een levering. 

Er is echter geen update geweest. Betekent dit dat 

er nog altijd geen zekerheid is? 

 

05.04  Peter Mertens (PVDA-PTB): Tous les soirs 

à 20 heures, nous applaudissons les héros du 

secteur des soins de santé, mais nos héros ont 

peur parce qu'ils n'ont notamment qu'un seul 

masque à leur disposition. Selon une enquête, pas 

moins de 94 % du personnel soignant se rend au 

travail la peur au ventre aujourd'hui. 

 

Actuellement, on est surtout face à une pénurie de 

masques buccaux. La question de savoir pourquoi 

nous investissons 15 milliards d'euros dans des 

F-35 et non dans des stocks stratégiques de 

matériel de protection de ce type est un débat que 

nous tiendrons plus tard. Il faut maintenant parler de 

solutions.  

 

Pourquoi les autorités ne peuvent-elles pas saisir 

tous les stocks de masques buccaux de sociétés 

comme Audi? Il s'agit de centaines de milliers de 

masques buccaux de type FFP2 et FFP3. Je ne 

comprends pas pourquoi le ministre-président 

flamand Jambon veut que les ouvriers du bâtiment 

et les ouvriers chargés du désamiantage 

reprennent le travail, alors qu'eux aussi utilisent ces 

masques. Le gouvernement ne peut-il pas faire en 

sorte que l'importation de masques buccaux passe 

exclusivement par les pouvoirs publics?  

 

Aujourd'hui, ce marché est en grande partie entre 

les mains de commerçants et de spéculateurs. Lors 

d'une crise des réfugiés, nous voyons apparaître 

des trafiquants d'êtres humains. Aujourd'hui, ce 

sont les trafiquants de masques qui sont passés à 

l'action. Pourquoi ce commerce ne peut-il pas être 

05.04  Peter Mertens (PVDA-PTB): Elke avond om 

20.00 uur applaudisseren wij voor de helden van de 

zorg, maar de helden hebben angst omdat ze 

bijvoorbeeld maar over één maskertje kunnen 

beschikken. Volgens een enquête gaat liefst 94 % 

van het zorgpersoneel vandaag met angst werken. 

 

 

Zo is er vandaag vooral er een tekort aan 

mondmaskers. Waarom we 15 miljard euro 

investeren in F-35's, maar niet in strategische 

stocks van dergelijk beschermingsmateriaal, is een 

debat voor later. Nu moeten we het over 

oplossingen hebben.  

 

 

Waarom kan de overheid niet alle stocks van 

mondmaskers bij bedrijven als bijvoorbeeld Audi in 

beslag nemen? Het gaat om honderdduizenden 

mondmaskers van de types FFP2 en FFP3. Ik 

begrijp niet waarom Vlaams minister-president 

Jambon wil dat bouwvakkers en 

asbestverwijderaars opnieuw aan de slag gaan, 

terwijl ook zij die maskers gebruiken. Kan de 

regering de invoer van mondmaskers niet exclusief 

via de overheid laten verlopen?  

 

 

Vandaag wordt deze markt vooral beheerst door 

handelaars en speculanten. Bij een 

vluchtelingencrisis zien we mensensmokkelaars. 

Vandaag zijn er maskersmokkelaars actief. 

Waarom kan die handel niet tussen de respectieve 

overheden worden geregeld? Waarom kunnen wij 
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réglé entre les autorités respectives? Pourquoi ne 

pouvons-nous pas faire en sorte que les chaînes de 

production soient adaptées en ce sens, comme 

chez Seat en Espagne? (Le micro est coupé parce 

que le temps de parole est dépassé) 

 

er niet voor zorgen dat de productielijnen hiervoor 

worden aangepast zoals bijvoorbeeld in Spanje bij 

Seat? (De micro wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 

 

05.05  Patrick Prévot (PS): Les hôpitaux doivent 

désormais tout compter: masques, blouses, 

désinfectants, même les écouvillons pour lesquels 

vous nous disiez récemment qu'il n'y avait aucun 

problème. Les réserves atteignent leurs limites. 

 

Des pharmaciens, paramédicaux, infirmiers à 

domicile n'ont toujours pas de matériel de 

protection. Peuvent-ils espérer une aide des 

autorités?  

 

Une task force a été mise en place mais on n'a 

toujours pas de réponses. Les commandes 

annoncées n'aboutissent pas. Il faut des réponses 

précises.  

 

Combien de masques chirurgicaux et FFP2 sont-ils 

en commande? Quand seront-ils disponibles? 

Qu'en est-il de la sécurité des filières 

d'approvisionnement et des contrôles de qualité des 

équipements de protection et des médicaments? 

Ce gouvernement dispose-t-il oui ou non d'une vue 

globale des stocks actuels? Serait-il possible de 

faire le point sur ces informations quotidiennement 

avec les hôpitaux? 

 

05.05  Patrick Prévot (PS): Nu moeten de 

ziekenhuizen alles tellen: maskers, schorten, 

ontsmettingsmiddelen, zelfs wissertjes, waarvan u 

onlangs zei dat er voldoende waren. De voorraad 

raakt stilaan uitgeput. 

 

Sommige apothekers, paramedici en 

thuisverpleegkundigen hebben nog steeds geen 

beschermingsmateriaal. Kunnen zij op hulp van de 

overheid rekenen? 

 

Er werd een taskforce opgericht, maar antwoorden 

blijven uit. De aangekondigde bestellingen leveren 

niets op. We hebben precieze antwoorden nodig. 

 

 

Hoeveel chirurgische maskers en FFP2-maskers 

werden er besteld? Wanneer zullen ze beschikbaar 

zijn? Hoe veilig zijn de toeleveringsketens en de 

kwaliteitscontroles van het beschermingsmateriaal 

en van de geneesmiddelen? Heeft de regering een 

algemeen zicht op de huidige voorraad? Kan er 

hierover dagelijks een stand van zaken opgemaakt 

worden met de ziekenhuizen? 

 

05.06  Kathleen Depoorter (N-VA): Il faut des 

médicaments pour soigner la maladie. Miser sur les 

études cliniques est un choix judicieux. Associée 

éventuellement à d'autres antiviraux ou 

antibiotiques, la chloroquine pourrait être efficace. 

La ministre s'efforce-t-elle de mettre ces 

médicaments à la disposition des hôpitaux? 

Aurons-nous un stock suffisant de ces produits? Un 

grand nombre de ceux-ci est produit à Wuhan et la 

demande afflue du monde entier. 

 

On observe, par ailleurs, une pénurie de 

stupéfiants, lesquels sont vitaux pour le traitement 

des patients. Des lits supplémentaires sont 

disponibles dans les unités de soins intensifs (SI), 

mais il semble que la quantité de médicaments 

disponible n'évolue pas au même rythme. Comment 

la ministre gérera-t-elle cette situation?  

 

La pénurie de masques subsiste pour le personnel 

soignant, les policiers et le personnel du secteur du 

commerce de détail. La ministre pourrait-elle aussi 

organiser une communication cohérente concernant 

le port du masque dans l'espace public?  

 

Les experts estiment que le nombre de lits SI sera 

05.06  Kathleen Depoorter (N-VA): Er is nood aan 

medicatie om de ziekte te behandelen. Het is goed 

dat we inzetten op klinische studies. Chloroquine 

zou, eventueel in combinatie met antivirale 

middelen of antibiotica, kunnen werken. Tracht de 

minister de ziekenhuizen daarvan te voorzien? 

Zullen wij daarvan voldoende stock hebben? Nogal 

wat producten worden in Wuhan geproduceerd en 

de vraag ernaar is wereldwijd. 

 

 

Er is eveneens schaarste aan verdovende 

middelen, die van levensbelang zijn bij de 

behandeling van de zieken. In de intensieve zorg-

eenheden (IZ) wordt er wel in extra bedden 

voorzien, maar het lijkt alsof de hoeveelheid 

beschikbare medicatie niet mee evolueert. Hoe zal 

de minister dat aanpakken? 

 

Er is nog steeds een tekort aan mondmaskers voor 

de zorgberoepen, de politieagenten en de 

retailsector. En kan de minister eindelijk eens 

zorgen voor een eenduidige communicatie over 

mondmaskers in de openbare ruimte? 

 

Volgens de experts zullen er voldoende IZ-bedden 
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suffisant, mais en sera-t-il de même pour les 

respirateurs et les pièces détachées?  

 

 

La livraison de vêtements de protection est un autre 

problème à résoudre. Un colis contenant des 

blouses de taille M est livré, par exemple, à un 

médecin généraliste qui pèse 100 kilos et mesure 

1,90 mètre. C'est aberrant! 

 

Enfin, nous devons multiplier les tests pour 

contrôler l'immunité des personnes et la prévalence 

de l'infection. La ministre prévoit-elle de tester les 

prestataires de soins de santé de première et de 

deuxième ligne?  

 

zijn, maar zullen er daarnaast ook voldoende 

beademingstoestellen en voldoende wisselstukken 

zijn? 

 

Nog een werkpunt is de levering van beschermende 

kledij. Een huisarts die bijvoorbeeld 100 kilo weegt 

en 1,90 meter groot is, krijgt een pakje maat 

medium geleverd. Dat kan toch niet!  

 

 

We moeten tot slot meer testen op immuniteit en op 

prevalentie van de ziekte. Is de minister van plan 

om de zorgverstrekkers in eerste en tweede lijn te 

testen? 

 

05.07  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le confinement a été instauré dans notre pays voici 

un peu plus de deux semaines. Bien qu'il soit 

invisible, le virus s'observe très bien à travers les 

chiffres relatifs au nombre de patients hospitalisés, 

de personnes contaminées et de décès. Chacun de 

ces décès est un drame pour les proches. Je 

présente mes condoléances les plus profondes à 

toutes les familles touchées.  

 

Les tableaux montrent la capacité en lits intensifs 

des hôpitaux. Des personnes extrêmement 

engagées s'affairent jour et nuit autour de chacun 

de ces lits. Le danger, mais aussi notre atout, se 

jouera dans la semaine qui vient. J'ai un immense 

respect pour l'ensemble du monde médical, 

infirmier et soignant actif dans les hôpitaux, les 

maisons de repos et toutes les autres structures 

s'occupant de personnes vulnérables. Notre 

système de soins médicaux est performant et c'est 

vraiment nécessaire aujourd'hui. Dans d'autres 

pays, il a fallu renoncer à aider certaines personnes 

parce qu'elles ne pouvaient pas être soignées dans 

les hôpitaux. Nous avons bon espoir de ne pas 

devoir en arriver là. 

 

05.07 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Ons land zit nu iets meer dan twee weken 

nagenoeg in lockdown. Het onzichtbare virus is zeer 

zichtbaar in de cijfers van het aantal 

ziekenhuispatiënten, het aantal besmette mensen 

en het aantal overledenen. Elk overlijden is een 

drama voor de nabestaanden. Ik bied al de 

getroffen families mijn medeleven aan. 

 

 

Onze capaciteit aan intensieve bedden is zichtbaar 

in de tabellen. Elk bed wordt dag en nacht omringd 

door zeer geëngageerde mensen. Het gevaar, maar 

ook onze troef, zit in de cruciale week die eraan 

komt. Ik heb veel respect voor de hele medische, 

verplegende en verzorgende wereld, in 

ziekenhuizen, rusthuizen en alle andere 

voorzieningen voor kwetsbare mensen. Wij hebben 

een goed systeem van gezondheidszorg en dat is 

vandaag echt nodig. In andere landen heeft men 

mensen moeten opgeven, omdat ze niet in 

ziekenhuizen konden verzorgd worden. Wij hebben 

er goede hoop op dat het bij ons niet zover zal 

komen. 

 

Je remercie tous ceux qui permettent au pays de 

continuer à tourner, non seulement dans le 

domaine des soins de santé, mais également dans 

tous les autres secteurs encore actifs. Je remercie 

également tous les citoyens qui participent à l'effort 

en respectant les directives. 

 

Ces derniers jours, le recours à des masques 

buccaux par des personnes qui ne font pas partie 

des services de secours ou qui ne sont pas 

malades a suscité la confusion. À cet égard, nous 

suivons l'avis des scientifiques et de l'Organisation 

mondiale de la Santé, qui indiquent que le port d'un 

masque n'apporte guère d'avantages et donne 

même un faux sentiment de sécurité. Réservons-

les donc aux prestataires de soins. J'appelle les 

Ik bedank iedereen die het land draaiende houdt, 

niet alleen in de gezondheidszorg, maar ook in alle 

andere sectoren die nog aan het werk zijn. Ik dank 

daarnaast eenieder die zijn deel doet door de 

richtlijnen te volgen.  

 

 

Er is de voorbije dagen verwarring ontstaan over 

het gebruik van mondmaskers door mensen die 

geen hulpverleners zijn of die niet ziek zijn. Wij 

volgen hierin de wetenschappers en de 

Wereldgezondheidsorganisatie en die stellen dat 

voor die mensen mondmaskers amper 

toegevoegde waarde hebben en zelfs een vals 

gevoel van veiligheid kunnen geven. Laat ons ze 

dan ook voorbehouden aan de zorgverleners. Ik 
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responsables politiques à ne pas augmenter 

l'inquiétude à ce sujet. 

 

roep de politici op om hierover niet nog meer onrust 

te zaaien. 

 

(En français) Malgré nos efforts, il n'est pas facile 

de disposer d'un stock de masques, gants et 

combinaisons pour ceux qui en ont besoin, en 

raison de la pénurie mondiale. 

 

 

Nous travaillons à installer plus de lits, à fournir du 

matériel et à prévoir du personnel supplémentaire 

pour faire face au pire des scénarios et nous 

oeuvrons à la répartition des patients entre les 

hôpitaux.  

 

(Frans) Ondanks onze inspanningen is het wegens 

de wereldwijde schaarste niet eenvoudig om in een 

stock van mondmaskers, handschoenen en pakken 

te voorzien voor wie die beschermingsmiddelen 

nodig heeft.  

 

Wij stellen alles in het werk om meer bedden te 

installeren, materiaal aan te leveren en in bijkomend 

personeel in de ziekenhuizen te voorzien om de 

worstcasescenario's het hoofd te kunnen bieden en 

we werken aan de spreiding van de patiënten over 

de ziekenhuizen. 

 

(En néerlandais) Chaque jour, la task force Search 

Capacity Hospitals and Transport assure un 

monitoring de la capacité de chaque hôpital. Si un 

certain hôpital risque de devoir faire face à un 

nombre trop élevé d'hospitalisations dans un laps 

de temps trop réduit, un transfert est planifié pour la 

prochaine hospitalisation, ce qui permet un suivi 

étroit du degré de saturation de l'hôpital.  

 

(Nederlands) Elke dag volgt de taskforce Search 

Capacity Hospitals and Transport meermaals de 

beschikbare plaatsen in elk ziekenhuis op. Dreigen 

er voor een bepaald ziekenhuis te veel opnames op 

te korte tijd te komen, dan wordt een transfer 

ingepland voor de volgende opname en zo wordt de 

saturatiegraad van het ziekenhuis gescreend.  

 

(En français) Les lits destinés aux patients atteints 

de COVID-19 sont occupés à 52 % mais il y a aussi 

des lits de soins intensifs pour les autres patients. 

Des ambulances sont réservées aux patients 

probablement ou certainement infectés par le virus.  

 

(Frans) De bedden die bestemd zijn voor 

COVID-19-patiënten zijn voor 52 % ingenomen, 

maar er zijn ook IC-bedden voor andere patiënten. 

Voor patiënten die waarschijnlijk of zeker besmet 

zijn met het coronavirus zijn er aparte ambulances.  

 

(En néerlandais) Les plans nécessaires ont été 

élaborés pour le transfert de patients vers les 

hôpitaux et entre ceux-ci; ces plans ont été transmis 

à tous les hôpitaux et à tous les services 

d'ambulance. Lorsque nous parlons de "capacité", il 

ne s'agit pas seulement de lits en tant que tels mais 

aussi de tout le matériel et du personnel requis. 

 

Je coopère avec les régions pour que les 

personnes âgées, les personnes handicapées et les 

personnes contaminées dans les maisons de repos 

et de soins soient prises en charge dans les 

meilleures conditions. 

 

Nous préparons déjà la deuxième phase de la lutte 

contre le coronavirus. Dès que nous pourrons 

augmenter considérablement le nombre de tests, 

nous serons en mesure d'endiguer de nouveaux 

foyers de manière ciblée. Des consultations 

téléphoniques ou par vidéo sont déjà possibles 

auprès des médecins, des psychiatres, des 

orthophonistes et des kinésithérapeutes. Des 

dispositions adaptées sont prévues pour d'autres 

professions et un budget supplémentaire est prévu 

pour l'accompagnement psychologique. Un budget 

supplémentaire d'un milliard d'euros a été dégagé 

pour les hôpitaux afin de prendre en charge les frais 

(Nederlands) Voor het vervoer naar en tussen de 

ziekenhuizen zijn de nodige plannen gemaakt, die 

werden doorgestuurd naar alle ziekenhuizen en 

ambulancediensten. Onder capaciteit begrijpen we 

niet enkel de bedden als zodanig, maar ook alle 

materiaal en personeel.  

 

 

Ik werk samen met de regio's om de ouderen, de 

personen met een handicap en de besmette 

personen in de woonzorgcentra zo goed mogelijk 

op te vangen.  

 

 

We bereiden de volgende fase in de 

coronabestrijding al voor. Zodra we het aantal tests 

beduidend kunnen opvoeren, zullen we nieuwe 

uitbraken gericht kunnen indijken. Ook zijn er al 

consultaties per telefoon of videocall mogelijk bij 

artsen, psychiaters, logopedisten en 

kinesitherapeuten. Er zijn aangepaste regelingen 

voor andere beroepen en er is in een extra budget 

voor psychologische ondersteuning voorzien. Er is 

1 miljard euro extra uitgetrokken voor de 

ziekenhuizen om de bijkomende kosten en 

vergoedingen te dragen.  
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et les rémunérations supplémentaires. 

 

Le virus n'est pas encore totalement maîtrisé mais 

si nous poursuivons notre effort, tous ensemble, 

nous en viendrons à bout. 

 

 

 

Het virus is nog niet helemaal bedwongen, maar als 

we ons met z'n allen zo hard blijven inzetten, zullen 

we het samen klein krijgen. 

 

05.08  Philippe De Backer, ministre (en 

néerlandais): Depuis la semaine dernière, la task 

force "Pénuries" fonctionne à plein régime. Une 

équipe de dix acheteurs aguerris ayant des 

relations internationales nous aide à suivre les 

innombrables filières. Néanmoins, tous les pays 

sont pour l'instant à la recherche des mêmes 

matériaux et plus le temps passe, plus 

l'organisation et la logistique se compliquent.  

 

05.08 Minister Philippe De Backer (Nederlands): 

De taskforce Shortages draait sinds vorige week op 

volle toeren. Een team van tien ervaren aankopers 

met internationale connecties helpt ons om de 

talrijke leads op te volgen. Momenteel zijn echter 

alle landen op zoek naar dezelfde materialen en de 

organisatie en de logistiek worden met de dag 

lastiger. 

 

(En français) Nous sommes en contact avec les 

fournisseurs connus et avec de nouveaux 

fournisseurs. Sur 50 propositions reçues chaque 

jour, la plupart sont refusées pour non-conformité. 

Nous poussons la production en Belgique, grâce à 

une collaboration avec les secteurs du textile ou de 

l'automobile. Nous cherchons à récupérer des 

stocks d'entreprises belges à l'étranger et nous 

mettons au point avec les hôpitaux un protocole 

pour le réemploi des masques.  

 

(Frans) Wij staan in contact met de bekende 

leveranciers en met nieuwe leveranciers. De 

meeste van de 50 aanbiedingen die we elke dag 

ontvangen worden afgewezen wegens non-

conformiteit. Wij drijven de productie in België op, 

dankzij een samenwerking met de textielsector en 

de automobielsector. Wij proberen de hand te 

leggen op voorraden van Belgische bedrijven in het 

buitenland en we werken samen met de 

ziekenhuizen een protocol uit voor het hergebruik 

van de maskers.  

 

(En néerlandais) Nous poursuivrons donc notre 

objectif coûte que coûte. En dépit de 

l'accroissement de la capacité de production des 

fournisseurs traditionnels et belges, nous devons 

également effectuer des commandes à l'étranger. 

Les acteurs douteux sont en tout état de cause 

exclus. Nous contrôlons toujours d'abord si les 

entreprises pressenties satisfont aux certifications 

et normes d'institutions internationales. En cas 

d'incertitude à ce sujet, nous demandons des 

échantillons pour pouvoir les analyser dans des 

laboratoires belges. Lors de la livraison, l'AFMPS et 

le SPF Économie effectuent un deuxième contrôle 

sur les produits. En cas de doute quant à leur 

conformité, des échantillons des lots concernés 

sont envoyés dans des laboratoires belges qui 

effectuent des contrôles supplémentaires. Les 

masques ne sont commercialisés que lorsqu'il est 

sûr qu'ils satisfont à toutes les conditions de 

sécurité. Autrement, ces lots sont intégralement 

refusés ou déclassés en masques de confort pour 

des utilisateurs qui n'ont aucun contact direct avec 

des patients. Le SPF Économie et l'AFMPS 

fournissent alors une attestation distincte. En dépit 

de tous les contrôles réalisés, nous recevons une 

telle diversité de masques que nous devons parfois 

encore procéder au rappel d'un lot. Nous réalisons 

ces rappels très rapidement, sans aucune 

exception.  

 

(Nederlands) Ons credo blijft: whatever it takes. 

Ondanks de opgevoerde productiecapaciteit bij 

traditionele en Belgische leveranciers, moeten wij 

ook bestellingen doen in het buitenland, doch 

daarbij worden verdachte partijen sowieso geweerd. 

We controleren altijd eerst of de aangezochte 

bedrijven voldoen aan de certificatie en normering 

van internationale instellingen. Bij onduidelijkheid 

daarover vragen we stalen op voor controle in 

Belgische labo's. Bij de levering controleren het 

FAGG en de FOD Economie de producten een 

tweede maal. Is er geen zekerheid over de 

conformiteit, dan worden er stalen genomen van de 

loten voor een bijkomende controle in Belgische 

labo's. Pas wanneer er aan alle 

veiligheidsvoorwaarden is voldaan, worden de 

maskers op de markt gebracht, zo niet worden de 

loten helemaal geweerd of gedeclasseerd naar 

comfortmaskers voor gebruikers die geen 

rechtstreeks contact hebben met patiënten. De 

FOD Economie en het FAGG leveren hiervoor een 

apart attest af. Ondanks alle controles ontvangen 

we een dermate grote verscheidenheid aan 

maskers dat we soms een lot alsnog moeten 

terugroepen, hetgeen we zonder uitzondering 

prompt doen.  
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(En français) Tant qu'il y aura pénurie, le matériel 

disponible sera distribué en priorité à ceux qui 

travaillent dans les hôpitaux et les soins de santé, 

suivant en cela les critères du Risk Management 

Group, en accord avec toutes les entités du pays. 

 

(Frans) Zolang er schaarste is, zal het beschikbare 

materiaal in de eerste plaats verdeeld worden onder 

de ziekenhuizen en de zorgverstrekkers, conform 

de criteria van de Risk Management Group, en in 

samenspraak met alle entiteiten van het land.  

 

(En néerlandais) Quelque 22,6 millions de masques 

chirurgicaux ont récemment été livrés, 20 millions 

ont été distribués et 25,5 millions ont été 

commandés. S'agissant des masques FFP2, 

1,375 million ont été livrés, 1,25 million ont été 

distribués et 9,1 millions ont été commandés. Il a 

par ailleurs était fait don de 1,3 million de masques 

chirurgicaux et de 175 000 masques FFP2. Outre 

les commandes effectuées par le biais des 

hôpitaux, nous avons nous-mêmes commandé 

100 000 tabliers et 289 000 boîtes de gants.  

 

À l'heure actuelle, les hôpitaux ont encore 

suffisamment d'écouvillons pour 73 000 échantillons 

des tests PCR. Nous en avons déjà livré 25 000, 

dont 10 000 ont été distribués, et en avons encore 

commandé 2,5 millions supplémentaires. Nous 

avons reçu ces derniers jours des stocks importants 

de curares et de morphines et nous mettons tout en 

oeuvre pour renflouer en permanence ce stock 

stratégique. J'appelle toutefois les hôpitaux à fournir 

des informations correctes quant à leurs besoins 

précis et à faire un usage rationnel des moyens sur 

le terrain, car nous y observons parfois des 

différences. 

 

Grâce aux efforts conjoints des universités, des 

laboratoires de biotechnologie, des entreprises 

pharmaceutiques et des laboratoires, nous pouvons 

à présent effectuer quotidiennement 4 500 tests. 

Nous en serons à 10 000 tests par jour d'ici le 

week-end, et il s'agit ici uniquement des tests PCR. 

Au cours des prochains jours, je vais déployer en 

collaboration avec les régions 20 000 tests PCR sur 

les centres d'hébergement et de soins afin d'obtenir 

une vue claire sur les éventuelles contaminations, 

de telle sorte que les régions puissent prendre les 

mesures qui s'imposent. Il va de soi que cette 

identification positive donnera lieu à des tests 

ultérieurs au cours des prochains jours. 

 

(Nederlands) Recent werden er 22,6 miljoen 

chirurgische maskers geleverd, 20 miljoen verdeeld 

en nog 25,5 miljoen besteld. Er zijn 1,375 miljoen 

FFP2-maskers geleverd, 1,25 miljoen verdeeld en 

nog 9,1 miljoen besteld. Daarnaast werden 

1,3 miljoen chirurgische maskers en 175.000 FFP2-

maskers gedoneerd. Naast de bestellingen via de 

ziekenhuizen, hebben we zelf 100.000 schorten en 

289.000 dozen handschoenen besteld.  

 

 

 

Op dit moment hebben de ziekenhuizen nog 

voldoende wissers voor 73.000 staalnames van de 

PCR-testing. We hebben er al 25.000 geleverd, 

waarvan er 10.000 zijn verdeeld, en we hebben er 

nog 2,5 miljoen bijbesteld. We hebben de afgelopen 

dagen belangrijke stocks aan curares en morfines 

ontvangen en we doen er alles aan om die 

strategische stock verder aangevuld te houden. Ik 

roep de ziekenhuizen wel op om hun precieze 

noden correct te rapporteren en de middelen 

rationeel te gebruiken op het terrein, want daar zien 

we soms verschillen. 

 

 

Dankzij de gezamenlijke inspanningen van 

universiteiten, biotechlabo's, farmabedrijven en 

labo's kunnen we nu dagelijks 4.500 testen 

uitvoeren. Tegen het weekend worden dat 

10.000 testen per dag en dit gaat alleen maar om 

de PCR-tests. De komende dagen zal ik in 

samenwerking met de regio's 20.000 PCR-tests 

laten uitrollen over de woonzorgcentra om een goed 

zicht te krijgen op eventuele besmettingen, zodat de 

regio's daarop kunnen inspelen. Vanzelfsprekend 

zal op basis van die positieve identificatie de 

komende dagen verdere testing volgen. 

 

(En français) Les auto-tests et les tests rapides ne 

sont ni fiables ni certifiés, voilà pourquoi ils sont 

interdits.  

 

(Frans) De zelftests en sneltests zijn betrouwbaar 

noch gecertificeerd. Daarom zijn ze verboden.  

 

(En néerlandais) Nous avons travaillé la semaine 

dernière avec une entreprise wallonne afin de 

mettre rapidement sur le marché des tests de 

détection d'antigènes. À l'heure actuelle, 2 000 à 

3 000 kits sont rendus disponibles chaque jour et ce 

nombre sera encore augmenté dans les prochains 

jours. Les tests sérologiques sont en cours de 

(Nederlands) We hebben de afgelopen week 

gewerkt met een Waals bedrijf om antigentests snel 

op de markt te krijgen. Nu komen er dagelijks 2 à 

3.000 kits beschikbaar en dat aantal wordt in de 

komende dagen opgedreven. De serologische 

testing wordt volop gevalideerd. Zodra duidelijk is 

hoe wij die kunnen uitrollen over de labo's, worden 
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validation. Dès que nous saurons comment les 

distribuer aux laboratoires, nous recourrons 

également à ces tests. 

 

Dorénavant, je dresserai deux fois par semaine un 

état de la situation sur les PPM et les masques, 

ainsi que sur le nombre de tests effectués. 

 

ook die tests ingeschakeld.  

 

 

 

Ik zal voortaan tweemaal per week rapporteren over 

de PPM en de maskers, net als over de schaal van 

de tests.  

 

05.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous bénéficions 

dans notre pays d'une grande transparence qui 

nous permet de percevoir la réalité de l'épidémie, 

d'anticiper les besoins de nos hôpitaux et de 

prendre en charge correctement les malades. Pour 

ce faire, il faut entendre les demandes du personnel 

soignant, à savoir du matériel médical et des 

médicaments en suffisance, ainsi qu'un plan de 

répartition national des patients.  

 

Une task force est mobilisée et tout serait sous 

contrôle. Mais les médecins disent le contraire! 

J'espère que vous vous concerterez autant avec le 

personnel soignant qu'avec les experts. Il faut 

concrétiser ses demandes! 

 

05.09  Sophie Rohonyi (DéFI): In ons land wordt 

er een grote transparantie aan de dag gelegd, 

waardoor we zicht krijgen op de reële omvang van 

de epidemie, kunnen anticiperen op de behoeften 

van onze ziekenhuizen en de zieken goed kunnen 

verzorgen. Daarvoor moeten we luisteren naar wat 

het zorgpersoneel vraagt, namelijk voldoende 

medisch materiaal en geneesmiddelen, net als een 

nationaal spreidingsplan voor de patiënten. 

 

Er werd een taskforce opgericht en alles zou onder 

controle zijn, maar volgens de artsen is het 

tegendeel waar! Ik hoop dat u evenveel overleg zult 

plegen met de zorgverleners als met de experten. 

Er moet een concreet antwoord aangereikt worden 

op hun vragen! 

 

05.10  Nawal Farih (CD&V): Réclamer du matériel 

de protection pour nos héros qui sont au front n'est 

pas synonyme de semer la panique. C'est 

simplement prendre ses responsabilités à l'égard de 

ceux qui oeuvrent sur le terrain. J'espère aussi un 

suivi rigoureux de la politique en matière de 

médicaments, afin d'éviter les pénuries. 

 

La santé publique est aujourd'hui un sport d'équipe. 

Nous devons tous unir nos efforts. J'appelle donc le 

gouvernement à revenir régulièrement vers nous 

afin de pouvoir nous assurer qu'il conserve la 

maîtrise de la situation.  

 

05.10  Nawal Farih (CD&V): Vragen naar 

beschermingsmateriaal voor onze helden aan het 

front, heeft niets te maken met paniekzaaierij. Dat is 

verantwoordelijkheid opnemen voor wie op het 

terrein zijn werk doet. Ik verwacht ook een sterke 

opvolging van het medicijnenbeleid om te vermijden 

dat er tekorten zouden komen.  

 

Volksgezondheid is vandaag een groepssport. Wij 

moeten met z'n allen samenwerken. Ik roep de 

regering dan ook op om zeer geregeld met ons te 

communiceren zodat wij weten of alles onder 

controle is. 

 

05.11  Karin Jiroflée (sp.a): Aujourd'hui, les 

besoins sont criants surtout parmi les pharmaciens, 

le personnel des maisons de repos, des institutions 

psychiatriques et des établissements pour 

personnes handicapées. La réponse du ministre ne 

m'incite pas à l'optimisme. S'il est vrai qu'il est 

inutile que tout le monde porte un masque dans la 

rue, la pénurie existait bien avant que les personnes 

se mettent à les porter pour sortir. De plus, le port 

du masque au sein de la population est loin d'être 

largement répandu. Mais s'attarder sur le passé ne 

nous intéresse pas, il importe à présent de trouver 

des solutions. Ce devoir incombe aux ministres. 

 

05.11  Karin Jiroflée (sp.a): Vooral bij apothekers, 

thuisverplegers, rusthuismedewerkers en mensen 

die in de psychiatrie en de gehandicaptenzorg 

werken is er vandaag een grote nood. Het antwoord 

van de minister stelt mij niet optimistisch. Het klopt 

dat we niet allemaal met een mondmasker over 

straat moeten lopen, maar de tekorten waren er al 

lang voordat mensen op straat mondmaskers 

begonnen te dragen. Dit gebeurt bovendien niet 

eens massaal. Maar wij willen niet in het verleden 

blijven hangen, we moeten nu oplossingen 

uitwerken. Dat is de plicht van de ministers. 

 

05.12  Peter Mertens (PVDA-PTB): La réserve 

stratégique de 38 millions de masques de 

protection qui aurait dû être disponible, ne l'est pas. 

Le ministre De Backer affirme que la situation est 

sous contrôle mais le parcours qu'il a accompli 

05.12  Peter Mertens (PVDA-PTB): De 

strategische reserve van 38 miljoen mondmaskers 

die er had moeten zijn, is er niet. Volgens 

minister De Backer is alles wel onder controle, maar 

het parcours dat hij tot nu heeft afgelegd, roept toch 
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jusqu'ici suscite tout de même des questions. Je 

pense, ainsi, à une commande de 5 millions de 

masques qui est subitement annulée. C'est 

pourquoi le gouvernement doit oublier un moment 

l'idéologie de marché. Il doit saisir les centaines de 

milliers de masques que possède l'industrie lourde 

et mettre les spéculateurs hors jeu. Il doit obliger les 

industries à investir dans les masques de 

protection. Telles sont les propositions que nous 

voulons soumettre à la task force. Nous ne voulons 

pas d'un gouvernement qui demande, nous voulons 

un gouvernement qui agit et qui intervient. 

 

wat vragen op. Ik denk dan aan een bestelling van 

5 miljoen maskers die ineens niet doorgaat. 

Daarom moet de regering de ideologie van de 

markt even opzijzetten. Zij moet de 

honderdduizenden maskers van de zware industrie 

in beslag nemen en ze moet speculanten 

uitschakelen. Zij moet industrieën opleggen om te 

investeren in mondmaskers. Dit zijn de voorstellen 

die wij aan de taskforce willen voorleggen. Wij 

willen geen vragende overheid, maar wel een 

actieve en interveniërende overheid. 

 

05.13  Patrick Prévot (PS): Monsieur De Backer, je 

ne doute pas que vous travailliez d'arrache-pied à 

l'achat de matériel mais cette réponse devient 

inaudible pour le personnel soignant, confronté à la 

réalité du terrain sans l'équipement indispensable et 

au flou artistique quant à ce qu'on peut espérer en 

termes de matériel. Ce virus que le gouvernement 

nous décrivait il y a un mois comme une simple 

grippe a déjà causé 1 011 décès. Le personnel 

soignant poursuit son travail malgré la peur d'être 

contaminé ou de contaminer son entourage et 

malgré les discriminations à son encontre. 

 

 

 

 

Les hôpitaux bruxellois lançaient hier un cri du cœur 

dans la presse, dénonçant la situation dramatique 

qu'ils ont à affronter avec des moyens indignes de 

cette partie du monde et de notre époque. 

 

05.13  Patrick Prévot (PS): Mijnheer De Backer, ik 

twijfel er niet aan dat u zich uit de naad gewerkt 

hebt voor de aankoop van het materiaal, maar dat 

antwoord wordt stilaan onverteerbaar voor het 

zorgpersoneel, dat zonder de levensnoodzakelijke 

uitrusting met de werkelijkheid op het terrein 

geconfronteerd wordt en niet het geringste idee 

heeft van wat men op het stuk van het 

beschermingsmateriaal mag verwachten. Dat virus, 

dat de regering vorige maand nog als een 

eenvoudige griep wegzette, heeft al 1.011 levens 

geëist. De gezondheidswerkers werken door, 

ondanks hun angst om besmet te raken of hun 

naasten te besmetten en ondanks de discriminatie 

waar zij het slachtoffer van zijn. 

 

De Brusselse ziekenhuizen hebben gisteren in de 

pers een hartenkreet geslaakt om de dramatische 

situatie waaraan zij het hoofd moeten bieden met 

middelen die geen plaats hebben in dit deel van de 

wereld en in dit tijdsgewricht aan de kaak te stellen. 

 

05.14  Kathleen Depoorter (N-VA): Cela me 

rassure que la task force fonctionne à plein régime. 

Je ne partage pas l'avis du ministre en ce qui 

concerne l'utilisation rationnelle du matériel dans les 

hôpitaux. Je crois vraiment en l'expertise du 

personnel hospitalier en la matière. Je me demande 

également pourquoi le ministre mise sur la 

validation des tests antigéniques et non sur la 

validation de tests sérologiques.  

 

Je demande aux ministres de faire leur travail et de 

s'assurer que les patients disposent de 

médicaments et d'oxygène en quantité suffisante, 

qu'il y ait assez de pièces de rechange pour les 

équipements, que les patients puissent être testés, 

qu'il y ait suffisamment de personnel dans les 

hôpitaux, que les prestataires de soins soient mieux 

protégés et que les recrues de réserve soient bien 

formées. Notre respect pour nos médecins et notre 

personnel infirmier doit se traduire par des actes, et 

non par des mots.  

 

05.14  Kathleen Depoorter (N-VA): Dat de 

taskforce op volle toeren draait, stelt mij gerust. Ik 

volg de minister niet inzake het rationeel gebruik in 

de hospitalen. Ik geloof echt wel in de expertise van 

het ziekenhuispersoneel ter zake. Ik vraag me ook 

af waarom de minister wel inzet op de validatie van 

de antigentests maar niet op de validatie van 

serologische tests.  

 

 

Ik vraag de ministers om hun job te doen en ervoor 

te zorgen dat de patiënten afdoende medicatie en 

zuurstof hebben, dat er voldoende wisselstukken 

zijn voor het materiaal, dat patiënten getest kunnen 

worden, dat er voldoende personeel in de 

ziekenhuizen is, dat de zorgverstrekkers betere 

bescherming krijgen en dat de werfreserve goed is 

opgeleid. Ons respect voor onze artsen en 

verpleegkundigen moeten we tonen met daden, niet 

met woorden.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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06 Question de Dries Van Langenhove à Maggie 

De Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile 

et Migration) sur "Le confinement total des 

centres pour demandeurs d'asile" (55000573P) 

 

06 Vraag van Dries Van Langenhove aan Maggie 

De Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel 

en Migratie) over "De lockdown van asielcentra" 

(55000573P) 

 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): Des 

pressions sont exercées sur Recread, l'organisation 

faîtière flamande des villages de vacances et des 

campings pour que celle-ci accepte d'ouvrir des 

places pour accueillir des réfugiés. Les récalcitrants 

sont même menacés de graves représailles. Ce 

sont là des pratiques communistes répugnantes! 

Pourquoi du reste faut-il encore des places 

supplémentaires? Pourquoi, à l'instar d'autres pays, 

la Belgique ne suspend-elle pas temporairement le 

droit d'asile?  

 

Actuellement, le chaos règne en maître dans les 

centres d'accueil pour demandeurs d'asile. Les 

instructions relatives au coronavirus n'y sont pas 

respectées et les demandeurs d'asile se réunissent 

dans le centre des villages. Selon un collaborateur 

anonyme de la Croix-Rouge, ils ne savent même 

pas ce qu'est le coronavirus. Les bourgmestres 

supplient, par conséquent, que l'on ordonne le 

confinement total des centres d'accueil installés sur 

leur territoire. Il est absurde que les Flamands 

doivent rester confinés chez eux, alors que les 

demandeurs d'asile peuvent continuer à circuler 

librement.  

 

Pourquoi, au plus fort de la crise, la ministre 

souhaite-t-elle accueillir encore davantage de 

réfugiés? Quand les demandeurs d'asile seront-ils 

enfin soumis au confinement total? Pourquoi les 

policiers, les agents pénitentiaires et les membres 

du personnel des centres d'accueil pour 

demandeurs d'asile ne disposent-ils pas encore de 

masques? La ministre n'est-elle donc pas 

consciente des conséquences catastrophiques 

d'une éventuelle grève de ces professionnels?  

 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): Recread, de 

Vlaamse koepelorganisatie van vakantieparken en 

campings, wordt onder druk gezet om in plaatsen 

voor vluchtelingen te voorzien. Er wordt zelfs 

gedreigd met zware gevolgen voor wie niet 

meewerkt. Wat zijn dat voor degoutante 

communistische praktijken! Waarom zijn er 

trouwens extra plaatsen nodig? Waarom schorten 

wij het recht op asiel niet tijdelijk op, zoals andere 

landen dat al gedaan hebben? 

 

 

In de asielcentra heerst momenteel volop chaos. De 

coronarichtlijnen worden er niet nageleefd en de 

asielzoekers troepen samen in de dorpskernen. 

Volgens een anonieme medewerker van het Rode 

Kruis snappen ze niet eens wat het coronavirus is. 

Burgemeesters smeken dan ook om een lockdown 

van de asielcentra op hun grondgebied. Het is 

absurd dat de Vlamingen moeten binnenblijven, 

maar dat asielzoekers zomaar mogen blijven 

rondlopen. 

 

 

 

 

Waarom wil de minister te midden van deze crisis 

nog meer mensen opvangen? Wanneer worden de 

asielzoekers eindelijk in lockdown geplaatst? 

Waarom hebben politie, cipiers en de medewerkers 

van asielcentra nog steeds geen mondmaskers? 

Beseft de minister dan niet wat voor ramp het zou 

zijn als zij zouden gaan staken? 

 

06.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Fedasil suit en la matière les recommandations du 

Risk Assessment Group, lequel ne prescrit pas de 

confinement des centres d'asile. Dès lors qu'une 

suspicion de contamination se présente, la 

personne concernée doit être isolée des autres. 

Des mesures ont été prises à cet effet. 

 

Fedasil émet en permanence des instructions. Les 

occupants sont informés de manière intensive et 

dans leur propre langue sur l'utilité des mesures. 

Les centres entretiennent également des contacts 

étroits avec les bourgmestres et les gouverneurs 

pour discuter des préoccupations des uns et des 

autres. De plus, toute violation flagrante des 

06.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Fedasil volgt hierin de aanbevelingen van de Risk 

Assessment Group, die geen lockdown voorschrijft 

van asielcentra. Als er een vermoeden is dat 

iemand besmet is, moet die persoon worden 

geïsoleerd van de anderen. Daarvoor zijn er 

maatregelen getroffen. 

 

Fedasil vaardigt continu instructies uit. De bewoners 

worden intensief en in hun eigen taal geïnformeerd 

over de noodzaak van de maatregelen. De centra 

staan ook in nauw contact met de burgemeesters 

en gouverneurs om alle bezorgheden te bespreken. 

Er wordt bovendien streng opgetreden tegen 

flagrante schendingen van de maatregelen. Een 
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mesures est sévèrement réprimée. Placer un centre 

pour demandeurs d'asile en confinement 

constituerait une mesure discriminante et non 

proportionnelle qui, de plus, n'est pas nécessaire en 

vue de protéger la santé publique. Je comprends 

qu'il y ait des inquiétudes, mais il est absurde 

d'imposer des mesures dénuées de sens dans 

l'optique de la santé publique. 

 

Nous travaillons sur la base d'une approche 

uniforme. Les mesures que des autorités locales 

envisagent de prendre font l'objet d'une 

concertation préalable avec Fedasil et les 

gouverneurs, dans le cadre de laquelle les 

recommandations des experts sont observées. Des 

avis supplémentaires peuvent toujours être 

demandés. 

 

centrum in lockdown plaatsen is echter een 

discriminerende en niet-proportionele maatregel die 

niet nodig is om de volksgezondheid te 

beschermen. Ik begrijp de ongerustheid, maar het 

heeft geen zin om maatregelen op te leggen die 

vanuit het perspectief van de volksgezondheid 

zinloos zijn. 

 

 

Wij werken op basis van een uniforme aanpak. 

Over maatregelen van lokale overheden wordt op 

voorhand overlegd met Fedasil en de gouverneurs, 

waarbij de aanbevelingen van de experts worden 

gevolgd. Extra advies kan altijd worden gevraagd. 

 

06.03  Dries Van Langenhove (VB): La ministre 

aurait peut-être mieux fait de rester un peu moins 

calme le mois dernier. Que pouvons-nous encore 

croire de ce qu'elle affirme? Elle a menti en 

affirmant que notre pays était prêt à affronter la 

crise du coronavirus et qu'il ne s'agissait que d'une 

petite grippe, qu'il n'était pas nécessaire de placer 

en quarantaine les personnes rentrant de zones à 

risques; elle a menti à propos de l'utilité de porter 

des masques de protection et elle s'est laissé 

embobiner par des fraudeurs turcs. La ministre doit 

veiller à la santé des citoyens et faire en sorte qu'il y 

ait suffisamment de masques. Si elle n'est pas en 

mesure de le faire, nous trouverons quelqu'un qui 

en est capable. 

 

Le président: Monsieur Van Langenhove pourrait-il 

faire attention au langage qu’il emploie ou est-ce 

trop lui demander? 

 

06.03  Dries Van Langenhove (VB): Misschien 

was de minister de afgelopen maanden zelf beter 

wat minder kalm gebleven. Wat moeten wij nog 

geloven van wat ze zegt? Ze heeft gelogen dat ons 

land was voorbereid op de coronacrisis en dat het 

slechts om een milde griep zou gaan, dat het niet 

nodig was om mensen die terugkwamen uit 

risicogebieden in quarantaine te plaatsen, ze heeft 

gelogen over het nut van mondmaskers en zich in 

de zak laten zetten door Turkse fraudeurs. De 

minister moet waken over de gezondheid van de 

mensen en ervoor zorgen dat er genoeg 

mondmaskers komen. Als ze dat niet kan, dan 

vinden wij wel iemand die het wel kan.  

 

 

De voorzitter: Zou de heer Van Langenhove op zijn 

taalgebruik kunnen letten, of is dat te veel 

gevraagd? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Josy Arens à Philippe De Backer 

(Agenda numérique, Télécommunications et 

Poste) sur "Le déploiement du réseau 5G" 

(55000562P) 

 

07 Vraag van Josy Arens aan Philippe De Backer 

(Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) 

over "De uitrol van het 5G-netwerk" (55000562P) 

 

07.01  Josy Arens (cdH): De façon inopportune en 

cette période, Proximus impose la 5G sur le 

territoire sans prévenir les autorités locales. Nous 

l'avons appris par les médias! Or, des scientifiques 

nous mettent en garde quant à l'impact de cette 

technologie sur la santé. 

 

Je vous demande d'insister auprès de Proximus 

pour qu'elle recommence la procédure, en 

contactant d'abord les communes afin que celles-ci 

demandent aux citoyens de se prononcer sur la 5G 

chez elles. 

 

07.01  Josy Arens (cdH): Zonder enig overleg met 

de lokale besturen rolt Proximus 5G uit – met enige 

misplaatste mediaheisa gezien deze crisisperiode. 

We hebben het uit de media moeten vernemen! 

Wetenschappers waarschuwen echter voor de 

gezondheidseffecten van deze technologie. 

 

Ik wil u vragen er bij Proximus op aan te dringen dat 

het bedrijf de procedure overdoet, en daarbij eerst 

de gemeenten contacteert, opdat deze hun 

inwoners kunnen vragen zich uit te spreken over het 

al dan niet implementeren van 5G in hun gemeente. 
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Quel est l'impact de la 5G sur la santé publique? 

 

 

On annonce la 5G alors qu'aujourd'hui, le télétravail 

est impossible, faute de haut débit dans certains 

villages peu densément peuplés, certes. Mais leurs 

habitants doivent avoir accès au service public 

minimum comme les autres! Nous exigeons un 

service public minimum beaucoup plus performant, 

y compris dans les régions rurales. 

 

Wat zijn de effecten van 5G op de 

volksgezondheid? 

 

Men zegt ons dat 5G eraan komt, terwijl telewerken 

in sommige – weliswaar dunbevolkte – dorpen niet 

eens mogelijk is omdat er geen breedbandinternet 

is. Maar de inwoners van die dorpen moeten net als 

iedereen toegang hebben tot de minimale openbare 

dienstverlening! Wij eisen een veel performantere 

minimale openbare dienstverlening, óók in rurale 

gebieden. 

 

07.02 Philippe De Backer, ministre (en français): 

La 5G sera d'abord déployée au profit des zones 

industrielles. Le projet de mise aux enchères 5G 

prévoit une obligation de couverture de 99,8 %, plus 

étendue que la 4G.  

 

 

La 5G permettra la vitesse de la fibre optique pour 

les zones blanches sans internet fixe rapide.  

 

 

 

Le rayonnement dans cette partie du spectre des 

ondes radio ne change pas en fonction de la 

technologie, comme le rayonnement lumineux ne 

change pas avec la bougie, la lampe à 

incandescence, le néon ou les LED. 

 

Les normes internationales sont établies pour éviter 

l'exposition à un réchauffement excessif. Les 

antennes relais sont trop éloignées pour avoir un 

effet et l'intensité du rayonnement diminue avec une 

échelle logarithmique; le gsm a beaucoup plus 

d'impact. 

 

07.02 Minister Philippe De Backer (Frans): Het 

5G-netwerk zal eerst en vooral ten bate van de 

industriezones worden uitgerold. De ontwerptekst 

voor de veiling van de 5G-licenties voorziet in de 

verplichting om bereik aan te bieden voor 99,8 % 

van de bevolking, wat meer is dan voor 4G.  

 

Dankzij 5G zullen er in de witte zones, waar er geen 

snelle vaste internetverbindingen zijn, snelheden 

kunnen worden gehaald die vergelijkbaar zijn met 

de snelheid van een glasvezelaansluiting.   

 

De straling in dat deel van het radiogolvenspectrum 

varieert niet afhankelijk van de gebruikte 

technologie, net zoals ook lichtstraling onveranderd 

blijft, of men nu met een kaars, een gloeilamp, een 

neonlamp of een ledlamp verlicht.  

 

De internationale normen zijn erop gericht de 

blootstelling aan een overmatige opwarming te 

voorkomen. De zendmasten staan te ver verwijderd 

om enige impact te hebben en de stralingsintensiteit 

daalt volgens een logaritmische schaal; de gsm 

heeft een veel grotere impact.  

 

07.03  Josy Arens (cdH): Je n'ai pas reçu de 

réponse! On ignore tout de l'impact sur la santé 

publique. On ignore bourgmestres et communes. 

L'attitude de Proximus est une pure provocation. Je 

ne l'accepte pas; nous en reparlerons en 

commission. 

 

07.03  Josy Arens (cdH): U hebt mijn vraag niet 

beantwoord! Men tast volledig in het duister wat de 

gevolgen voor de volksgezondheid betreft. Men 

luistert niet naar de burgemeesters en de 

gemeenten. De houding van Proximus is je reinste 

provocatie. Ik aanvaard dat niet; wij zullen dit in de 

commissie opnieuw te berde brengen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Benoît Friart à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La 

préparation de la relance économique par 

l'Economic Risk Management Group" 

(55000574P) 

- Christian Leysen à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La 

préparation en temps de crise de la relance 

économique" (55000577P) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Benoît Friart aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

voorbereiding van de relance van de economie 

door de Economic Risk Management Group" 

(55000574P) 

- Christian Leysen aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

voorbereiding in crisistijd van de economische 

relance erna" (55000577P) 
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08.01  Benoît Friart (MR): Beaucoup d'entreprises 

vivent des moments difficiles à cause des 

problèmes d'approvisionnement de matières 

premières ou de pièces détachées, ou parce que 

leurs canaux de distribution sont fermés. Le 

gouvernement a décidé rapidement des mesures 

pour les aider, mais des frais fixes – loyers, leasing, 

entretien de l'outil de production – demeurent et 

menacent l'avenir de certaines. Le gouvernement a 

créé l'Economic Risk Management Group pour 

analyser en continu la situation économique et 

proposer des mesures.  

 

 

Quel sera l'impact économique de la crise? Quelle 

est l'approche de ce groupe d'experts? Comment 

coopérera-t-il avec nos entreprises? Quelles pistes 

principales étudie-t-il?  

 

08.01  Benoît Friart (MR): Vele ondernemingen 

hebben te kampen met moeilijkheden omdat er 

problemen zijn met de toelevering van grondstoffen 

en onderdelen, of omdat hun distributiekanalen 

gesloten zijn. De regering heeft snel een aantal 

maatregelen genomen om de bedrijven te helpen, 

maar de vaste kosten – huur, leasing, onderhoud 

van de productie-installaties – blijven lopen, 

waardoor het voortbestaan van een aantal bedrijven 

in het gedrang komt. De regering heeft de 

Economic Risk Management Group opgericht om 

de economische situatie permanent tegen het licht 

te houden en maatregelen voor te stellen.  

 

Welke economische impact zal de crisis hebben? 

Hoe zal de stuurgroep een en ander aanpakken? 

Op welke manier zal ze samenwerken met onze 

ondernemingen? Welke belangrijke denksporen 

onderzoekt ze?  

 

08.02  Christian Leysen (Open Vld): La crise du 

coronavirus a d'énormes retombées sur le plan de 

la santé publique, mais aussi pour l'économie. 

Rester actif constitue un acte de solidarité et sera 

crucial dans les semaines à venir, et ce, également 

dans l'optique de la relance de notre économie. Il 

convient de penser dès maintenant à une stratégie 

de relance réfléchie, de manière à garantir l'emploi 

dans le futur. Cela ne marchera pas si l'on se 

contente d'injecter de l'argent dans le circuit. De 

plus, cet argent devra être remboursé par les 

prochaines générations. 

 

 

La ministre envisage-t-elle de faire travailler les 

personnes en chômage technique dans d'autres 

secteurs qui en ont besoin, comme l'horticulture ou 

l'agriculture? Comment les partenaires sociaux 

seront-ils associés à la stratégie de relance? 

 

08.02  Christian Leysen (Open Vld): De 

coronacrisis heeft enorme gevolgen voor de 

volksgezondheid, maar ook voor de economie. 

Blijven werken is een daad van solidariteit en is 

cruciaal in de komende weken, ook met het oog op 

het herstel van onze economie. Het is goed om nu 

al na te denken over een doordachte 

relancestrategie, zodat de tewerkstelling in de 

toekomst gewaarborgd blijft. Dat zal niet alleen 

lukken door geld in het circuit te pompen. 

Bovendien moet dat geld door de volgende 

generaties betaald worden.  

 

 

Is de minister van plan om technisch werklozen te 

laten werken in andere sectoren waar er nood is, 

zoals in de sierteelt of de landbouw? Hoe zullen de 

sociale partners betrokken worden bij de 

relancestrategie?  

 

08.03  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

M. Wunsch, gouverneur de la Banque nationale, et 

M. Vanthemsche ont accepté la direction de 

l'Economic Risk Management Group. 

 

08.03 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): De 

gouverneur van de Nationale Bank, de 

heer Wunsch, en de heer Vanthemsche hebben de 

leiding van de Economic Risk Management Group 

op zich genomen. 

 

(En français) À cette occasion, j'ai souligné les 

tâches que ce groupe de travail assume pour notre 

économie: mesurer l'impact de la pandémie sur nos 

entreprises, nos secteurs et nos marchés 

financiers; veiller à la poursuite d'activités de nos 

infrastructures critiques; proposer au gouvernement 

des mesures anti-crise et jouer un rôle de 

coordination; réfléchir aux mesures de redémarrage 

de notre économie après la crise. 

 

(Frans) Bij die gelegenheid heb ik gewezen op de 

taken die de werkgroep uitvoert ten gunste van 

onze economie: ze meet de impact van de 

pandemie op onze bedrijven, onze sectoren en 

onze financiële markten, ze ziet toe op de 

voortzetting van de activiteiten van de bedrijven die 

onze kritische infrastructuur uitmaken, ze stelt de 

regering anticrisismaatregelen voor en speelt een 

coördinerende rol, en denkt na over maatregelen 

om onze economie weer aan te zwengelen na de 

crisis.  
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(En néerlandais) M. Vanthemsche s'occupe 

principalement de la business continuity et du lien 

avec la santé publique tandis que M. Wunsch dirige 

huit groupes de travail sur les aspects économiques 

et financiers.  

 

(Nederlands) De heer Vanthemsche is vooral bezig 

met business continuity en met de link met 

volksgezondheid, terwijl de heer Wunsch acht 

werkgroepen aanstuurt rond de economische en 

financiële aspecten.  

 

(En français) Les huit groupes de travail concernant 

le soutien à l'économie assument un suivi de 

l'économie, des prévisions macroéconomiques et 

un scénario budgétaire avec chiffrage des mesures. 

Le quatrième groupe recueille les propositions 

émanant du terrain. Le cinquième concerne le 

soutien aux grandes entreprises et le sixième, aux 

PME et indépendants. Le septième concerne le 

financement et le soutien particulier aux travailleurs. 

 

 

 

 

Les propositions de relance de l'économie sont 

élaborées dans ces groupes de travail.  

 

(Frans) Van de acht werkgroepen ter ondersteuning 

van de economie zijn er drie respectievelijk belast 

met het opvolgen van de economie, het formuleren 

van macro-economische vooruitzichten en het 

uitwerken van een budgettair scenario met 

becijferde maatregelen. De vierde groep verzamelt 

de voorstellen van het terrein. De vijfde buigt zich 

over de ondersteuning van de grote bedrijven, en 

de zesde over de ondersteuning van de kmo's en 

de zelfstandigen. In de zevende werkgroep komen 

de financiering en de specifieke ondersteuning van 

de werknemers aan bod. 

 

Alle voorstellen om de economie weer aan te 

zwengelen worden in die werkgroepen uitgewerkt. 

 

(En néerlandais) Aujourd'hui encore, il convient de 

se focaliser en premier lieu sur les aspects de santé 

publique. La santé de notre tissu économique arrive 

en second plan. 

 

Par le chômage temporaire, nous soutenons non 

seulement le pouvoir d'achat des citoyens mais 

aussi l'assise financière de nos entreprises. Grâce à 

ce système de chômage temporaire, nos 

travailleurs pourront être facilement rappelés après 

la crise. Nous avons également pris diverses 

mesures qui ont permis d'injecter en masse des 

liquidités. L'Economic Risk Management Group se 

charge, pour sa part, de formuler des 

recommandations en ce qui concerne les 

problèmes de liquidité à court terme et sur la 

manière de traiter les éventuels problèmes de 

solvabilité. 

 

Nous étudions actuellement les secteurs qui sont 

en demande de personnel, comme l'agriculture et 

l'horticulture, où 15 000 travailleurs supplémentaires 

seront nécessaires à court terme. Le gouvernement 

planche sur des solutions.  

 

(Nederlands) De eerste focus moet ook vandaag 

nog op de gezondheidsaspecten liggen. Op de 

tweede plaats komt de gezondheid van ons 

economische weefsel. 

 

Met de tijdelijke werkloosheid ondersteunen we niet 

alleen de koopkracht van de burgers, maar ook de 

financiële draagkracht van onze ondernemingen. 

Onze werknemers zullen, dankzij het systeem van 

tijdelijke werkloosheid, na de crisis makkelijk 

opnieuw inzetbaar zijn. We namen ook 

verschillende maatregelen die voor een forse 

liquiditeitsinjectie zorgden. De Economic Risk 

Management Group formuleert aanbevelingen over 

de liquiditeitsproblemen op korte termijn en over de 

aanpak van eventuele solvabiliteitsissues. 

 

 

 

We gaan momenteel na welke sectoren om 

personeel vragen, zoals de land- en tuinbouw waar 

op korte termijn 15.000 extra arbeidskrachten nodig 

zijn. De regering werkt aan oplossingen.  

 

Le président: Le temps de réplique des auteurs 

des questions est doublé.  

 

De voorzitter: De vraagstellers krijgen een dubbele 

repliektijd. 

 

08.04  Benoît Friart (MR): Il faut en effet régler 

d'abord la question sanitaire puis, très vite, la 

question économique. Avec les aides des Régions 

et du fédéral qui se mettent en place, les 

entrepreneurs, qui ont une forte volonté de rebondir, 

permettront à notre économie de se porter 

beaucoup mieux d'ici quelques mois. 

 

08.04  Benoît Friart (MR): Eerst moet de 

gezondheidscrisis worden opgelost en zeer snel 

daarna moet ook de economische kwestie worden 

aangepakt. Dankzij de steunmaatregelen die de 

Gewesten en de federale overheid hebben 

uitgewerkt zullen de ondernemers, die alles op alles 

zullen zetten om dit te boven te komen, er mee voor 

zorgen dat onze economie er over enkele maanden 
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opnieuw veel beter aan toe zal zijn.  

 

08.05  Christian Leysen (Open Vld): Nous nous 

rapprochons du jour où nous pourrons nous 

focaliser non plus sur les soins et le deuil mais sur 

le rétablissement et la garantie de la prospérité. 

Nous devons tirer des enseignements de cette 

période. La solidarité doit être large et nous devons 

faire preuve de flexibilité face à des circonstances 

exceptionnelles et à un monde en mutation, mais 

également s'agissant du fonctionnement des 

entreprises et de l'État. 

 

08.05  Christian Leysen (Open Vld): De dag 

waarop we de focus kunnen verleggen van 

verzorgen en rouwen naar het opnieuw opbouwen 

en verzekeren van de welvaart komt dichterbij. We 

moeten lessen trekken uit deze periode. De 

solidariteit moet breed worden gedragen en we 

moeten wendbaar zijn, in uitzonderlijke 

omstandigheden en in een veranderende wereld, 

maar ook wat de werking van bedrijven en van de 

overheid betreft. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Mathieu Bihet à Nathalie Muylle 

(Emploi, Économie et Consommateurs) sur "Les 

inquiétudes des travailleurs pendant la crise du 

coronavirus" (55000575P) 

 

09 Vraag van Mathieu Bihet aan Nathalie Muylle 

(Werk, Economie en Consumenten) over "De 

bezorgdheden van de werknemers tijdens de 

coronacrisis" (55000575P) 

 

09.01  Mathieu Bihet (MR): Notre économie tourne 

au ralenti. On a pris des mesures pour préserver la 

santé des travailleurs mais aussi leur emploi et leur 

pouvoir d'achat. Des retards sont annoncés dans le 

paiement des indemnités aux chômeurs 

temporaires. Est-ce le cas? Que fait l'ONEM pour 

résoudre le problème?  

 

 

Certains supermarchés se sont mis en grève: peut-

on craindre un effet de contagion? Comment 

garantir la continuité dans ce secteur essentiel?  

 

 

 

Ne faudrait-il pas une position commune fédérale 

pour les titres-services? Enfin, on évoque la 

possibilité pour des secteurs en manque de main 

d'œuvre d'embaucher des travailleurs en chômage 

temporaire. Qu'en pensez-vous? 

 

 

Le président: Félicitations à M. Bihet pour sa 

première intervention! (Applaudissements) 

 

09.01  Mathieu Bihet (MR): Onze economie draait 

op verminderde kracht. We hebben maatregelen 

genomen om de gezondheid van de werknemers, 

maar ook hun baan en hun koopkracht te vrijwaren. 

De uitkeringen in het kader van de tijdelijke 

werkloosheid zouden met enige vertraging worden 

uitbetaald. Klopt dat? Wat onderneemt de RVA om 

het probleem op te lossen? 

 

In sommige supermarkten zijn er stakingen 

uitgebroken: moeten we bang zijn dat dit 

aanstekelijk zal werken en een stakingsgolf zal 

teweegbrengen? Hoe kan men de continuïteit 

garanderen in deze essentiële sector? 

 

Moet er geen gemeenschappelijk federaal 

standpunt ingenomen worden met betrekking tot de 

dienstencheques? Ten slotte zouden sectoren die 

met een tekort aan arbeidskrachten kampen 

mensen die tijdelijk werkloos zijn mogen 

tewerkstellen. Wat is uw mening hierover? 

 

De voorzitter: Ik feliciteer de heer Bihet met zijn 

maidenspeech. (Applaus) 

 

09.02 Nathalie Muylle, ministre (en français): Je 

comprends l'inquiétude des travailleurs. Pour la 

distribution alimentaire, la commission paritaire 

nous informe de la situation. Nous en appelons au 

sens des responsabilités et à la concertation.  

 

L'inspection Contrôle du bien-être au travail 

surveille la situation et effectue des inspections. Les 

entreprises enfreignant les règles sont fermées: il y 

en a eu onze la semaine dernière.  

 

Pour les secteurs en pénurie de main d'œuvre, une 

proposition à l'examen permettrait aux chômeurs 

09.02 Minister Nathalie Muylle (Frans): Ik begrijp 

de ongerustheid van de werknemers. Wat de 

voedingssector betreft, houdt het paritair comité ons 

op de hoogte. We roepen op tot 

verantwoordelijkheidszin en overleg. 

 

De inspectie van het Toezicht op het Welzijn op het 

Werk volgt de situatie op en voert inspecties uit. De 

bedrijven die de regels overtreden zullen gesloten 

worden. Vorige week waren er elf sluitingen. 

 

Voor de sectoren met een tekort aan 

arbeidskrachten wordt er een voorstel onderzocht 
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temporaires d'y travailler.  

 

 

Les personnes sous certificat doivent rester à la 

maison, les autres doivent travailler. Il faut recourir 

le plus possible au télétravail et respecter les règles 

de distanciation sociale. Les entreprises qui ne 

peuvent s'y plier devront fermer leurs portes et 

recourir au chômage temporaire.  

 

dat het voor de tijdelijke werklozen mogelijk zou 

maken om in die sectoren aan de slag te gaan. 

 

Wie een doktersattest heeft, moet thuisblijven, de 

anderen moeten werken. Er moet zo veel mogelijk 

getelewerkt worden en de regels op het vlak van 

social distancing moeten nageleefd worden. 

Bedrijven die die richtlijnen niet kunnen 

implementeren, zullen hun deuren moeten sluiten 

en zullen van de tijdelijke werkloosheid kunnen 

gebruikmaken.  

 

Les entreprises peuvent prendre d'autres mesures 

préventives si la nature du travail l'exige.  

 

De bedrijven kunnen andere preventieve 

maatregelen nemen als de aard van het werk dat 

vereist. 

 

09.03  Mathieu Bihet (MR): Il ne faut pas de retard 

dans la perception des indemnités de chômage 

pour éviter des effets en cascade. Ceux qui 

continuent à travailler doivent pouvoir le faire dans 

les meilleures conditions possibles.  

 

09.03  Mathieu Bihet (MR): De uitbetaling van de 

werkloosheidsuitkeringen mag geen vertraging 

oplopen, want anders dreigen er domino-effecten te 

ontstaan. Wie aan het werk blijft, moet in de best 

mogelijke omstandigheden kunnen werken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Sophie Thémont à Nathalie 

Muylle (Emploi, Économie et Consommateurs) 

sur "Les travailleuses du secteur des titres-

services face au COVID-19" (55000579P) 

 

10 Vraag van Sophie Thémont aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 

"De werkneemsters in de sector van de 

dienstencheques tijdens de coronacrisis" 

(55000579P) 

 

10.01  Sophie Thémont (PS): Les 

140 000 travailleuses en titres-services à domicile 

gagnent 11,50 euros bruts par heure et disposent 

d'un contrat de 21 heures en moyenne. 

 

 

À l'heure du confinement, travailler dans des 

familles avec enfants mais aussi chez des 

personnes âgées représente un risque pour tous. Il 

faut trouver une solution pour que ces travailleuses 

restent chez elles en gardant leur salaire. Refuser 

cela contraint ces travailleuses à choisir entre leur 

santé et leur faible revenu. 

 

La Wallonie et Bruxelles ont décidé de garantir la 

rémunération. Travailleurs et patrons vous ont 

demandé de prendre vos responsabilités. Votre 

inertie permettra à certaines entreprises de 

demander à ces femmes de reprendre leur activité; 

or, des mères isolées n'ont pas d'alternative! 

 

 

Je vous demande de suspendre ces activités et de 

garantir le salaire en période de confinement. 

 

10.01  Sophie Thémont (PS): De 

140.000 dienstenchequewerkneemsters die bij 

mensen thuis werken, verdienen 11,50 euro bruto 

per uur en hebben een contract van gemiddeld 

21 uur.  

 

In tijden van lockdown is het voor iedereen risicovol 

om te gaan werken bij gezinnen met kinderen, maar 

ook bij bejaarden. Voor deze werkneemsters moet 

er een oplossing worden gezocht, zodat zij thuis 

kunnen blijven met behoud van hun loon. Door dat 

te weigeren verplicht men deze werksters te kiezen 

tussen hun gezondheid en hun schamele inkomen.  

 

Wallonië en Brussel hebben beslist de bezoldiging 

te garanderen. De werknemers en de werkgevers 

hebben u gevraagd uw verantwoordelijkheid op te 

nemen. Door uw gebrek aan daadkracht zullen 

bepaalde bedrijven deze vrouwen dwingen het werk 

weer op te nemen; alleenstaande moeders hebben 

overigens geen alternatief! 

 

Ik dring er bij u op aan deze activiteiten op te 

schorten en het loon gedurende de 

lockdownperiode te waarborgen.  

 

10.02  Nathalie Muylle, ministre (en français): 

J'entends aussi des positions opposées. Le Conseil 

10.02 Minister Nathalie Muylle (Frans): Ik hoor ook 

tegenovergestelde standpunten. De Nationale 
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national de sécurité, où vous êtes représentée, a 

jugé essentiel le secteur de soin et d'assistance 

sociale aux publics vulnérables, dont fait partie le 

secteur des titres-services. L'employeur de secteurs 

non-essentiels doit appliquer les mesures de 

prévention, y compris la distanciation sociale. Si ce 

n'est pas possible, l'entreprise doit fermer. 

 

 

 

Compte tenu du travail spécifique de ces 

travailleurs, aucune décision générale ne peut être 

prise. La situation est évaluée au cas par cas. Si, 

dans une famille où le travailleur vient aider, un 

membre est malade ou placé en quarantaine, la 

situation est jugée dangereuse et le travail n'y est 

pas autorisé. L'autorité fédérale est exclusivement 

compétente pour les conditions de travail et les 

règles de sécurité et de protection des travailleurs. 

L'employeur doit minimiser les risques pour les 

travailleurs, par exemple en fournissant des 

équipements de protection individuelle. 

 

Veiligheidsraad, waarin u vertegenwoordigd bent, 

heeft de sector van de zorg en maatschappelijke 

hulpverlening aan kwetsbare bevolkingsgroepen als 

een essentiële sector aangemerkt. De 

dienstenchequesector maakt daar ook deel van uit. 

In de niet-essentiële sectoren moet de werkgever 

de preventiemaatregelen toepassen, en dus ook 

social distancing mogelijk maken. Als dat niet 

mogelijk is, moet het bedrijf sluiten. 

 

Gezien de specificiteit van het werk van deze 

mensen kan er geen algemene beslissing worden 

genomen. De situatie wordt per geval geëvalueerd. 

Als er in een gezin waar de betrokkene 

gezinsondersteunende taken verricht iemand ziek is 

of in quarantaine zit, wordt de situatie als gevaarlijk 

beschouwd en mag de werknemer er niet meer 

over de vloer komen. De federale overheid heeft de 

exclusieve bevoegdheid voor de 

arbeidsomstandigheden en de regels inzake 

veiligheid en bescherming van de werknemers. De 

werkgever moet de risico's voor de werknemers zo 

gering mogelijk maken, bijvoorbeeld door 

individuele beschermingsmiddelen ter beschikking 

te stellen.  

 

Vos questions relatives aux entreprises de titres-

services relèvent des Régions.  

 

Uw vragen over de dienstenchequebedrijven vallen 

onder de bevoegdheid van de Gewesten. 

 

10.03  Sophie Thémont (PS): En Wallonie et à 

Bruxelles, les fédérations d'employeurs de titres-

services et les syndicats ont suspendu leur activité 

pour protéger travailleurs et clients. Comme il n'y a 

déjà pas assez de masques et de gants pour les 

hôpitaux, comment en fournir à ce secteur?  

 

 

 

Vous faites un choix incompréhensible aux yeux de 

mon groupe, Madame la ministre! 

 

Je voudrais avoir ici une pensée pour tous ces 

travailleurs dont l'utilité sociale n'a pas de prix, qui 

n'ont pas un gros salaire mais qui nettoient nos 

magasins le dimanche ou gardent nos enfants dès 

l'aube, qui nettoient nos rues et qui travaillent durant 

des heures, parfois sans compter. 

 

10.03  Sophie Thémont (PS): In Wallonië en 

Brussel hebben de werkgeversorganisaties uit de 

dienstenchequesector samen met de vakbonden 

beslist om de activiteiten op te schorten en zo de 

werknemers en de klanten te beschermen. Er is al 

een gebrek aan mondmaskers en handschoenen 

voor de ziekenhuizen, hoe moet deze sector er dan 

nog krijgen? 

 

Mijn fractie vindt uw keuze onbegrijpelijk, mevrouw 

de minister! 

 

Mijn gedachten gaan ook uit naar alle werknemers 

van wie het maatschappelijk nut van onschatbare 

waarde is, die niet veel verdienen, maar die op 

zondag de winkels openhouden, van 's morgens 

vroeg voor onze kinderen zorgen, onze straten 

schoonmaken en urenlang aan het werk blijven, 

soms zonder op een uur meer of minder te kijken. 

 

Après la crise, nous devrons faire plus que les 

applaudir. Il faudra repenser la société où l'utilité 

sociale de ces métiers sera valorisée en améliorant 

leurs conditions de travail et leur rémunération. 

 

Na de crisis zullen we meer moeten doen dan 

alleen maar onze waardering uiten. We moeten 

opteren voor een ander maatschappijmodel waarin 

het maatschappelijk nut van die beroepen naar 

waarde wordt geschat door de 

werkomstandigheden van de betrokkenen te 

verbeteren en hun lonen op te trekken.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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11 Prise en considération de propositions 

 

11 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Le président: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents d’aujourd’hui, je vous 

propose de prendre en considération et de renvoyer 

à la commission compétente: 

- la proposition de résolution (MM. Reccino 

Van Lommel, Tom Van Grieken et Erik Gilissen) 

relative au paiement des factures impayées non 

contestées adressées aux autorités fédérales, 

n° 1127/1; 

- la proposition de loi (Mme Karin Jiroflée, M. Jan 

Bertels et Mme Meryame Kitir) modifiant la loi 

coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et 

autres établissements de soins, à l'égard des 

victimes de la pandémie provoquée par le 

coronavirus COVID-19, en ce qui concerne les 

suppléments d'honoraires, n° 1129/1; 

 

- la proposition (Mme Ellen Samyn, 

M. Tom Van Grieken, Mme Barbara Pas, 

M. Dries Van Langenhove et Mme Dominiek 

Sneppe) visant à instituer une commission 

d’enquête parlementaire chargée d’examiner la 

manière dont le gouvernement a géré la crise du 

coronavirus (virus COVID-19), n° 1130/1; 

- la proposition de loi (Mme Kathleen Depoorter) 

modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992 

en ce qui concerne les versements anticipés pour 

l’exercice d’imposition 2021, n° 1131/1. 

 

De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van vandaag, stel ik u 

voor in overweging te nemen en naar de bevoegde 

commissie te zenden: 

- het voorstel van resolutie (de heren Reccino 

Van Lommel, Tom Van Grieken en Erik Gilissen) tot 

betaling van niet-betwiste openstaande facturen 

gericht aan de federale overheid, nr. 1127/1; 

 

- het wetsvoorstel (mevrouw Karin Jiroflée, 

de heer Jan Bertels en mevrouw Meryame Kitir) tot 

wijziging van de wet op de ziekenhuizen en andere 

verzorgingsinrichtingen, gecoördineerd op 

10 juli 2008, wat betreft de ereloonsupplementen 

ten aanzien van de slachtoffers van de pandemie 

veroorzaakt door het coronavirus COVID-19, 

nr. 1129/1; 

- het wetsvoorstel (mevrouw Ellen Samyn, 

de heer Tom Van Grieken, mevrouw Barbara Pas, 

de heer Dries Van Langenhove en 

mevrouw Dominiek Sneppe) tot instelling van een 

parlementaire onderzoekscommissie belast met 

een onderzoek naar de aanpak door de regering 

van het coronavirus (COVID-19-virus), nr. 1130/1; 

- het wetsvoorstel (mevrouw Kathleen Depoorter) 

tot wijziging van het Wetboek van de 

inkomstenbelastingen 1992 wat de voorafbetalingen 

voor het aanslagjaar 2021 betreft, nr. 1131/1. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

12 Adoption de l’ordre du jour 

 

12 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 16 h 33. Prochaine séance le 

jeudi 9 avril 2020 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 16.33 uur. 

Volgende vergadering donderdag 9 april 2020 om 

14.15 uur. 

 

 


